ЖЕЛЕЗНАЯ АННА                                   Дюкарев Илья
комедия в двух действиях

С И Н О П С И С

Я уверяю вас, вы её знаете! Она ваша соседка, вы встречаете её каждый день по дороге с работы, в магазине, да где угодно. Она может жить не в однокомнатной квартире. Её причёска, манера говорить, одеваться – всё это может быть другим. Постойте, она даже может быть богатой, состоятельной дамой. А почему нет? Но все эти ваши знакомые и моя героиня – одиноки. И вот тогда каждая крошечная проблема становится для таких людей почти неразрешимой. А они сыплются и сыплются… Что же остаётся? Воспитывать бодрость духа, его силу. Но как бы успешно ни проходили эти занятия, есть у одиноких людей один яркий симптом – постоянное желание (которое, надо сказать, почти всегда воплощается) найти себе работу, занять руки.

Вот и сейчас, Анна Сергеевна Бодракова, пенсионерка семидесяти одного года, занята уборкой квартиры. Что ни говорите, характер у этой женщины боевой. Она одинока (муж умер семь лет назад, а дочь укатила за океан строить своё личное счастье), но судьба наградила её оптимистичным настроем. А оптимизм, строго говоря, – неуловимый наркотик, который действует вне зависимости от нашего желания. Есть у тебя оптимизм в голове – жизнь будет полегче. Я отвлёкся. Анна Сергеевна полностью поглощена уборкой, но, взяв в руки фотографию дочери, отвлекается, вспоминает о последнем разговоре с ней: он был так давно! Вдруг звонок в дверь: милая почтальон Олеся принесла пенсию. Спрятав эту моральную (стыдно сказать «материальную») поддержку государства, Анна Сергеевна было принялась опять за работу, но вот второй звонок в дверь.

Это уже не почтальон. Это два молодых непримечательно одетых (да и выглядящих) человека. Они настойчиво звонили несколько раз (Анна Сергеевна пустила их не сразу), и теперь Саушкин и Богучаров, так их зовут, в квартире. За  долгими разговорами узнаём, что они агенты благотворительной организации «Поможем вместе». И предлагают эти красавцы Анне Сергеевне абсолютно безвозмездную помощь в любых нуждах. В самый разгар объяснения деталей этого предприятия к пенсионерке заглядывает её соседка. Ей нужна ваниль, подруги на минуту удаляются в кухню. И вот зритель уже не знает, как сообщить Анне Сергеевне, что эти благодетели – опасные мошенники! Подруга только ушла, а Саушкин и Богучаров (надо сказать, насторожились) перешли к активным действиям: предлагают подписать договор, причём не глядя! Там, вроде бы, одни формальности. Но Анну Сергеевну не проведёшь. Ситуация всё более накаляется и вот первая угроза – словно вскрылся гнойник. Анна  Сергеевна держится, чуть ли не бегает от них по  квартире, однако отказывается подписывать этот чёртов договор, который, понятное дело,  выставит её на улицу. Но Анну Сергеевну принуждают. Она склоняется над документом, вот она его подпишет, ещё секунда и… И в квартиру врывается полиция! Торжествует справедливость.


После ухода офицера полиции Анна Сергеевна впадает в то опасное состояние разговора с самим собой. Она раздавлена сегодняшним утром, всеми событиями, что произошли с ней. У неё нет ничего; квартира – явно не материальная ценность. Анна Сергеевна и её жилище срослись, они одно целое. И сегодня кто-то попытался отобрать у Анны Сергеевны  её же, родное. Но есть ещё одно родное. Дочь ведь есть по-прежнему! Но их отношения уже совсем не те, что раньше. Расстояние растворяет в себе любовь. Но для Анны Сергеевны разговор с дочерью – самое дорогое сердцу времяпрепровождение. Наконец-то дошёл звонок. В трубке знакомый голос, но уже через минуту он становится грубее и резче: опять назревает ссора взрослой дочки и ничего, совершенно ничего не понимающей мамы. От надвигающихся слёз Анну Сергеевну спасает соседка. Вместе они обсуждают это невиданное происшествие (именно соседка вызвала полицию), да и всю их жизнь. Получается вполне себе дружеская беседа. Смена сцены.


Анна Сергеевна, вся в возбуждении, выбегает из своей квартиры. Ей срочно нужна помощь всё той же соседки, Людмилы Павловны. Анне Сергеевне только что звонили с радиостанции. К ней едут брать интервью! Ошарашенная соседка не может понять, какую услугу она должна оказать подруге, но Анна Сергеевна-то знает! Уже через минуту она красуется в темно-зелёной юбке, в тон подобранном жакете и в туфлях на каблуке, который в её возрасте носит название «экстремально высокий». На голове у неё, правда, не совсем подходящий ей парик. Подготовившись таким образом к встрече, Анна Сергеевна усаживается в ожидании в кресло. В голову её лезут совсем глупые мысли, в которые она не верит, но бережно наслаивает одну на другую: после интервью она станет известной, ей, возможно, дадут собственную программу на радио, ну а потом и до телевидения недалеко. Её мечтания прерывает звонок в дверь, возвещающий о приходе красивой молодой женщины – журналистки Инги Лурье. Во время записи интервью Анна Сергеевна впадает в ступор, не может вымолвить и трёх слов. Инга помогает ей, но очень уж сострадает ей: об этой беде, трагедии должны узнать все. Но Анна Сергеевна потихоньку привыкает, и вот она уже во всю громким дикторским голосом рассказывает о том, как уложила мошенников на лопатки (приукрашивая, надо сказать, некоторые факты). Только тогда, по реакции Инги, зритель догадывается: такое интервью ей не нужно. Журналистка пришла за сенсацией, за делом, которое «вызовет общественный резонанс». А кому нужна бабуля, которая сама справилась с мошенниками и вдобавок не пострадала ни морально, ни физически? Здесь и закончилось интервью. Инга собрала вещички и уехала, оставив Анну Сергеевну раздавленной. Но благо есть у нас настоящие друзья! Вскоре Анна Сергеевна вернулась в своё обычное состояние и отправилась приготовить себе что-нибудь поесть. Однако это оказалось не так легко сделать. Анна Сергеевна вынуждена была постоянно бегать к телефону. И выслушивать там то охи, то вздохи, то мычание, а в конечном итоге угрозы. Всё. Вроде бы телефон затих. Но теперь Анна Сергеевна должна бежать к портящему тишину дверному звонку. А там – вчерашний арестованный, заметьте, Богучаров. Конец первого действия.

Кто успел, тот схватил бутерброды в буфете, ну а мы начинаем второй акт. И начинаем всё с того же: Анна Сергеевна и Богучаров по разные стороны двери. Уже через мгновение преступник (с помощью угроз) оказался в квартире. Этот наглец не только не раскаивается, но и с большим нажимом требует подписания договора. Но сегодня явно не его день. Настал звёздный час самого тяжёлого тома сочинений Ленина. Анна Сергеевна очень удачно совместила голову Богучарова и эту книгу. Результат – потеря сознания. Неплохо, Анна Сергеевна. Теперь пора заметать следы, куда-то девать тело, да и самой где-нибудь затихариться. Бабушка вызывает скорую помощь, кое-как вытаскивает «потерпевшего» за дверь, а сама исчезает в подъездном мраке.


Вскоре в подъезд заходят доблестные медики. Приводят в чувства незнакомца. Выясняется, что от удара головой (а точнее, об голову) бедняга потерял память. Собирая по крупинке целостную картину, врач и пациент приходят к следующему: Богучаров шёл. Шёл к своей бабушке. И пришёл. Вот же её квартира. Эта дверь, знакомая с детства. Почему-то вспоминается большая любовь бабушки к коммунизму и, в особенности, к гуру – Владимиру Ильичу. Но сейчас бабушки, вероятно, нет. Раскручивая историю дальше, все (в том числе и сам Богучаров) получают некоторый шок от увиденного ими пистолета, который «непомнящий» достал из куртки. Саушкин подоспел как раз к этому моменту, и вот он уже выхватил свой пистолет. Честное слово, если бы писал криминальную комедию, вставил бы сюда перестрелку, но нет. Всё обошлось. Саушкин быстро сообразил что к чему и представился братом амнезиста. Богучаров тут же брата признал, вспомнив, как их разлучили в детстве. Медики же тихонько ретировались, получив кое-как отказ от госпитализации. Совсем немного времени потребовалось Саушкину, чтобы поведать своему напарнику о его настоящей жизни.

В конце концов, мошенники решают в последний раз поговорить с этой неуёмной старушкой. В душе Богучарова всё перевёрнуто, он боится до чёртиков, но мы-то с вами знаем, что Анны Сергеевны нет дома. Убедившись в этом, Богучаров просто умоляет напарника уйти, но тот решает остаться. Они отказываются от её квартиры, обо всём забывают, Анна Сергеевна, в свою очередь, должна забрать заявление и тоже обо всём забыть. Вот и всё. Никаких угроз, никакого криминала. Богучаров соглашается. Осталось только дождаться где-то гуляющую старушку. И как же преступники решают провести свободное время? Понятное дело, поесть. Дилетанты, что ещё сказать. Они с трудом нашли что-то съестное, выпили чаю с сахарозаменителем (сахара не обнаружилось). В этот момент и явилась Анна Сергеевна, изрядно напугав уже обжившихся мошенников. И далее она, дрожащая от страха, но тщательно это скрывающая, выслушала все предложения Саушкина. Анна Сергеевна была уже готова дать ответ, но тут случился страшный конфуз. Друзья! Держите всякие лекарства, в том числе слабительное, подальше от детей и таких неопытных преступников. А не то они, перепутав баночки, опозорятся по полной! Теперь уборная комната Анны Сергеевны стала для Саушкина и Богучарова самым желаемым местом в квартире. За него разыгралась настоящая борьба. Ну а в перерывах между борьбой (вы не поверите!) Богучаров, а потом и Саушкин пытались получить у бабушки прощение, индульгенцию, убеждая, что встреча с ней полностью перевернула их жизнь. Анна Сергеевна удивлена не меньше вашего, она поначалу холодно реагирует на такие признания, но потом смягчается. И вот здесь опять вступает в силу синдром одиночества: Анна Сергеевна глубоко в душе прощает опростоволосившихся мошенников и даже решает накормить их борщом. А Саушкин и Богучаров в благодарность помогают своей благодетельнице на кухне нарезать овощи. В общем, настоящий happy-end, столько любимый зрителем. Но нет!


В подъезде появляется человек, не предвещающий ничего хорошего. Это Горчаковский – руководитель, главарь разбегающейся преступной группировки. Он ищет своих никуда не годных подчинённых. Обращается к соседке Анны Сергеевны, пытаясь выяснить, где Саушкин и Богучаров. Людмила, в свою очередь, рассказывает, что видела двух входящих мужчин к Анне Сергеевне. Потом к одному из них скорая приезжала. И всё. Больше ничего. «А вообще, эта женщина очень странная и подозрительная», – и захлопнула дверь. Тут даже бывалый Горчак приготовил пистолет, вспомнил приёмы самозащиты и… нажал на дверной звонок. Анна Сергеевна встретила главаря банды вся в кроваво-красных пятнах от томатной пасты и с ножом, испачканным свёклой. Бывшие мошенники в это время заснули (слабительное в таких дозах действует и как снотворное!). В приватном разговоре бойкая старушка путём уловок и обманов заставляет Горчака уйти ни с чем. Всё улажено. Проснулись Саушкин и Богучаров, сварился борщ. Можете закончить пьесу здесь. Но я написал эпилог.


Для Анны Сергеевны всё закончено. Все испытания прошли. Только вот ссора с дочкой никак не даёт покоя. Но разговор, на который она с трудом решилась, вышел совсем не долгим. Дочь высказал всё, что думает о нравоучениях матери, её роли в своей жизни и тому подобное. Что же Анна Сергеевна? Стаяла, словно воск от огня, наша Железная Анна. 
Дюкарев Илья
ЖЕЛЕЗНАЯ АННА
комедия в двух действиях
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ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ.

СЦЕНА ПЕРВАЯ.


Открывается занавес. Перед зрителями предстаёт однокомнатная квартира АННЫ СЕРГЕЕВНЫ БОДРАКОВОЙ, семидесятиоднолетней пенсионерки. Что сказать, квартира у неё совсем не большая. Центральное место на сцене занимает гостиная. Слева к ней примыкает входная дверь, которая, собственно, и отделяет квартиру от лестничной клетки. В задней стене, слева расположен проход в кухню. А если пройти через гостиную направо, то легко можно найти туалет и ванную комнату (их мы не видим).


Квартира обставлена ещё советской мебелью, и оставили её здесь явно не по дизайнерским предпочтениям. В комнате стоят диван, в центре столик, справа и слева от которого расположено по креслу. Сзади красуется небольшая стеночка. На ней можно увидеть разные статуэтки и несколько фотографий в рамках. Среди них выделяется одна – красивая молодая женщина. На книжных полках пылятся тридцать шесть томов собрания сочинений Ленина.


Сейчас хозяйка убирает квартиру. У Анны Сергеевны боевое настроение. Она, можно сказать, солдат в юбке, всегда энергична и весела. Вот и сейчас эта женщина занимается физическим трудом с лёгкостью и энтузиазмом.


АННА СЕРГЕЕВНА (протирая полки). Не кочегары мы, не плотники,/
Но сожалений горьких нет./ А мы монтажники-высотники/ И с высоты вам шлем привет./*

/Песня «Марш высотников», авторы В.Котов, Р.Щедрин/ С чего это я запела? День, наверно, сегодня будет хорошим. А, я каждый день пою, дней хороших по пальцам пересчитать можно. То ли песни не те выбираю, то ли слуха нет… Но всё равно, пока поётся, то буду петь. Не молчать же, в самом деле? (Поёт). /А я иду, шагаю по Москве,/ И я пройти еще смогу…/*/ Песня «Я шагаю по Москве», авторы А. Петров, Г.  Шпаликов/ Точно, нужно сходить в магазин. А то ни кофе, ни сыру голландского, ни сервелата нет у меня… лет пять уже как. А чем перловка плоха? А с сахарком? Десерт получается — загляденье! И здоровью меньше вреда, и для кошелька безопасней. Но как иногда хочется гульнуть на широкую ногу! Но воровать мне не даёт совесть, а хорошо питаться — моя пенсия. Что же за несправедливость такая вселенская? В СССР были деньги — продуктов не было, сейчас продуктов несметное количество, но где бы деньги на них достать... Когда же равновесие установится? (Часы на полке бьют час. Анна Сергеевна протирает их). А с другой стороны, чего это я разнылась? Меньше ешь — меньше в боках откладывается. И одежда налезает, после праздника какого не надо на пять размеров больше покупать. Я, правда, наоборот — усыхать начала, это существенный минус.

Звонок в дверь. Это молодая почтальонка Олеся.


ПОЧТАЛЬОН. Почта!


АННА СЕРГЕЕВНА. Ох ты господи! Сегодня же пенсия, можно сказать, государственный праздник. Ну! (Зажимает кулаки). Моя пенсия увеличилась и стала тридцать пять, нет, сорок тысяч рублей. (Открывает дверь). Здравствуй, Олеся.


ПОЧТАЛЬОН. Здравствуйте, Анна Сергеевна. Я вам принесла благую весть. Ваша пенсия повышена.


АННА СЕРГЕЕВНА. Неужели сбываются желания?!


ПОЧТАЛЬОН. Да, на четыреста пятьдесят семь рублей, сорок три копейки.


АННА СЕРГЕЕВНА. Но не до конца... Сколько, говоришь, копеек, сорок три? Это я себе, что я?.. Пуговицу для пальто куплю, а может, если ещё добавить, то и сапог (один) куплю. Спасибо, пенсионный фонд, что вновь вливаюсь я в бомонд!


ПОЧТАЛЬОН. Да, маловато, я понимаю...


АННА СЕРГЕЕВНА. Да... Тысчонку, может, накинешь?


ПОЧТАЛЬОН. Что? Я не расслышала.

АННА СЕГЕЕВНА. Ничего. Я надеялась, что хотя бы сейчас сбудется.


ПОЧТАЛЬОН. Ладно, побегу я, ещё людей много.


АННА СЕРГЕЕВНА. Беги, беги. Хоть кто-то торопится в нашей почте. Наш прежний почтальон разносил пенсию так медленно, что пока он шёл, она уже подвергалась инфляции и обесценивалась.


ПОЧТАЛЬОН (уходя). До свидания, тёть Ань!


АННА СЕРГЕЕВНА. Пока-пока. Ох, дура старая, конфет ей забыла предложить. У меня ведь и «Лунная ночь» и «Степь» есть. Ну ничего, в следующем месяце в два раза больше дам. (Берёт деньги). На квартплату отложить... (Прячет).

Звонок в дверь.
О, остальные деньги доносят!

Но за дверью стоит не почтальон. Анну Сергеевну решили потревожить двое молодых людей. Их зовут Евгений Саушкин и Иван Богучаров. Это работники благотворительной организации «Поможем вместе». Обоим около тридцати, одеты они в весенние черные пальто. На лицах у  этих людей застыла улыбка.

АННА СЕРГЕЕВНА (открывая дверь). Здравствуйте.


САУШКИН (живо). Добрый день! Мы предлагаем...


АННА СЕРГЕЕВНА. Спасибо, моющими пылесосами не интересуюсь. 
(Захлопывает дверь). Надоели со своими пылесосами. Будто у меня грязней, чем у всех.

Снова звонок в дверь.

САУШКИН. Добрый день! Мы предлагаем...


АННА СЕРГЕЕВНА. В свидетели Иеговы не вступлю. (Захлопывает дверь). Будто я самая большая греховодница.


САУШКИН (снова звоня в дверь). Добрый день!


АННА СЕРГЕЕВНА. Да вы что?! Добрый день?! Положим.


САУШКИН. Мы предлагаем вам помощь!


АННА СЕРГЕЕВНА. Ничего не надо, спасибо!!! (Захлопывает дверь). Какая помощь? Стоп. Помощь? Помощь — это хорошо. Помощь – это мне надо. (Открывает дверь).

В это время Саушкин и Богучаров, переглянувшись, пошли к выходу.
Ребята, что вы там о помощи говорили?


САУШКИН (возвращаясь). Мы предлагаем безвозмездную помощь. Разрешите, мы зайдём к вам в квартиру и всё вам расскажем.


АННА СЕРГЕЕВНА. Заходите, вы меня заинтересовали.

Работники входят.
Извините, пожалуйста, ещё не всё прибрала.


САУШКИН. Ничего страшного. Состояние вашей квартиры нас интересует в последнюю очередь.


АННА СЕРГЕЕВНА. Это очень приятно. В наше время первым делом смотрят на достаток — как выглядишь, какая машина, квартира. По этим меркам со мной даже разговаривать не стоит. В вещах, в каких я хожу, в театре изображают бездомных бедняков. Из машин у меня только стиральная, и то без автоматического отжима. Ну а квартира, сами видите, представляет собой музейный образец развивающегося коммунизма, где-то пятидесятых годов. Или восьмидесятых. Правда, там он уже загнивал. Странное дело, да? Развивался, развивался, а тут, смотрим, уже загнивает. Когда ж мы его пик пропустили?


САУШКИН. Да серьёзную тему вы затронули. Но прежде, чем говорить о таких вещах, давайте мы расскажем о своей деятельности, о своей компании. Мы представляет фирму «Поможем вместе».


АННА СЕРГЕЕВНА. В мести? Кому вы собираетесь мстить?


САУШКИН. О, нет. Мы хотим помогать и только помогать. Наша главная 

задача — помочь нуждающимся.


АННА СЕРГЕЕВНА. Так. А кто относится к нуждающимся?


САУШКИН. Инвалиды, одинокие люди, пенсионеры и другие отбросы общества.


АННА СЕРГЕЕВНА. Отбросы общества?! Не круто ли вы загнули, молодой человек!


САУШКИН. Извините, я имел в виду, что отбросы — это мусор для страны, для государства.


АННА СЕРГЕЕВНА. Это вы смягчили сейчас. Ну хорошо, я подхожу под эту категорию. Но как вы узнали, что я одинока, и с чего вы решили, что у меня нет, например, огромного состояния?


САУШКИН. Только если вы держите его в вашей маленькой однокомнатной квартирке. У нас есть списки, в которых указаны возраст, наличие родственников, величина дохода, собственность.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ну ничего себе! Кто же вас такой информацией снабжает? ФСБ или МВД?


САУШКИН. У нас сеть агентов по всей стране.


АННА СЕРГЕЕВНА. Надеюсь, что это не бабушки на лавочках. Они часто ошибаются. Они, если увидят, что человек в аптеке шприцы покупает, то думают, что он 

или врач, или наркоман. Но чаще всего врач-наркоман.


САУШКИН. Нет, конечно. У нас всё законно. Всю информацию предоставляют участковые.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ясно. Значит, точно с бабушками работаете. Простите (обращается к Богучарову), вы случаем не глухонемой?


БОГУЧАРОВ. Да.


АННА СЕРГЕЕВНА. Что «да»?


БОГУЧАРОВ. Не глухонемой.


АННА СЕРГЕЕВНА. Всё. Никаких вопросов.


САУШКИН. Вы не обращайте на него внимания — ему просто удалили зуб, и у него челюсть от наркоза плохо двигается.


АННА СЕРГЕЕВНА. Только это называется местная анестезия, а не наркоз. А я уж подумала, что у него минимализированный лексикон.


САУШКИН. Но вы многого от него не ждите. Когда анестезия пройдёт, слов он скажет не больше.


АННА СЕРГЕЕВНА. Это, знаете, тоже неплохо. У меня сосед был, слишком разговорчив. Так ему добрые люди все зубы выбили, ходит молчит. А как меня видит, бешено головой машет — здоровается.


САУШКИН. Ну, я думаю, можно перейти к основной части нашего разговора. Мы помогаем людям, и вот в чём наша помощь заключается. Во-первых, мы по понедельникам, средам и пятницам будем присылать к вам домработницу, которая будет убирать у вас в квартире. 


АННА СЕРГЕЕВНА. Секундочку. Это что же получается, по вторникам,  четвергам и субботам я буду жить в грязи и разрухе?


САУШКИН. Э-э… Почему же. В эти дни вы можете убирать самостоятельно.


АННА СЕГЕЕВНА. Подождите, я уже не смогу этого делать. Я чрезвычайно разленюсь. Что же получается – в понедельник ты графиня, а во вторник – служанка?


САУШКИН. По вашей просьбе мы можем присылать её каждый день. Кстати, за свои ценности можете не опасаться: мы работников подбираем тщательно.


АННА СЕРГЕЕВНА. О! За свои ценности я не беспокоюсь, а вашей прислуге стоило бы. Я на многое способна. Вот у вас на руке часы швейцарские. Не боитесь, что украду? Кстати, где  это денег вы взяли? Нашли, наверно? Я вот чего хочу сказать. Люди там выиграли, там нашли, а я… Тут я проиграла, тут у меня отобрали. 


САУШКИН (смущаясь). С чего вы решили, что это швейцарские?


АННА СЕРГЕЕВНА. У меня сосед такими торговал. Заклеивал надпись «Заря» и торговал.


САУШКИН. Это не тот, которому зубы выбили?


АННА СЕРГЕЕВНА. Вы удивительно прозорливы! Он.


САУШКИН. А часы… Я, наверно, у вашего соседа их и купил, они, скорее всего, ненастоящие.


АННА СЕРГЕЕВНА. Нет. Эти настоящие. Я такие у нашего главы управляющей компании видела, а он плохого не купит.


САУШКИН. Я продолжу. Помимо уборки ваша помощница будет вам готовить. Она наизусть знает триста рецептов замечательных блюд.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ох, ну и тяжело ей придётся. Готовить триста блюд из одной перловки – верх мастерства.


САУШКИН. Кроме всего прочего, мы обеспечим вам сферу досуга.


АННА СЕРГЕЕВНА (обращаясь к Богучарову). Молодой человек, отстаньте от моего фикуса! Что вам не нравится в нём? У него сейчас депрессивный период – я его 

пересадила.


БОГУЧАРОВ. У меня часто такое.


АННА СЕРГЕЕВНА. Депрессия?


БОГУЧАРОВ. Пересаживали меня част…


САУШКИН (перебивая). Вы его не слушайте, ему так анестезия на мозг действует. (С укором смотрит на Богучарова). Я вам говорил о развлечениях.


АННА СЕРГЕЕВНА. Давайте я вам о своих расскажу. Таких аттракционов не видали пляжи Крыма! Утром обычно борьба за выживание.


САУШКИН. Это как?


АННА СЕРГЕЕВНА. Молодой человек, проще простого! Там готовы придушить лишнего человека, туда приходят ослабленными, а уходят, чуть волоча ноги…. Не узнаёте мест? Борьба начинается в пять утра. Тогда раздают особую вещь. Кто-то называет её спасительный папирус, кто-то живительная бумага, кто-то святой источник. Я же называю это талончик к терапевту. Но основная игра начинается в очереди. Все стараются извести друг друга, чтобы очередь уменьшилась. В итоге к врачу попадают только самые выносливые. Нравится вам такое развлечение?


САУШКИН. Я пока с таким не встречался, к счастью.


АННА СЕРГЕЕВНА. Далее по списку занимательная арифметика – насчитать денег на молоко и хлеб. Но как я не складывала, как ни группировала, как ни выносила общий множитель за скобки – денег не доставало. Но если наберёшь нужную сумму, то начинается самое интересное – игра в догонялки «обгони инфляцию». Но как быстро я ни бегу, цены успевают подорожать быстрее. Так и живём.


САУШКИН. Это, конечно, всё печально. Но мы предлагаем вам другой досуг. Вы будете посещать театры, кино, выставки, музеи.


АННА СЕРГЕЕВНА. Это всё для старых зануд. А где дискотеки? Где, собственно, концерты Стаса Михайлова?


САУШКИН. Что ж, если вы пожелаете… мы сможем отправлять вас на дискотеки. Но как вы будете танцевать?


АННА СЕРГЕЕВНА. Как и вся молодёжь – под таблетками.


САУШКИН. То есть как?..


АННА СЕРГЕЕВНА. Как, как? Таблетку под язык, и пошла отплясывать!


САУШКИН. Ясно. Вот уж чего точно не ожидал.


АННА СЕРГЕЕВНА. Только молодёжь таблетки для удовольствия использует, а я из надобности.


Вдруг Богучаров громко-громко чихает.

Молодой человек, вы мне весь фикус заплевали! Как, вы думаете, он будет синтезировать?


БОГУЧАРОВ. Я не виноват. Этот фикус на меня плохо влияет.


АННА СЕРГЕЕВНА. Не общайтесь с ним! 


САУШКИН. Ну что ж, Анна Сергеевна. Вас устраивают такие условия?


АННА СЕРГЕЕВНА. Милый мой, кого же такие условия не устраивают? Но скажите что я должна дать взамен? Вы же не будете делать всего этого бескорыстно.


САУШКИН. Почему же, мы задаром!


АННА СЕРГЕЕВНА. Я понимаю, что за даром, а за каким? У меня ведь ничего нет, абсолютно. Только Ленин. (Указывает на портрет Ленина, висящий в центре комнаты).


САУШКИН. Вы, наверно, убеждённая коммунистка? Пролетарии всех стран, соединяйтесь!


АННА СЕРГЕЕВНА. Да. Дырку в стене закрывает. Вы лучше о себе поподробней расскажите. Вас, кстати, как зовут?


САУШКИН. Меня зовут Антон Герин, а моего коллегу – Сергей Терпенков.


Вдруг ужасный чих Богучарова.


АННА СЕРГЕЕВНА. Уважаемый! Мне после ваших чихов полгода фикус поливать не надо. Достаточно.


БОГУЧАРОВ. У меня такая на него реакция.


АННА СЕРГЕЕВНА. А вы ему, может быть, тоже не нравитесь. Но он же в вас семенами не плюётся.


САУШКИН. Анна Сергеевна, мы вам купим десять таких фикусов…


АННА СЕРГЕЕВНА. Да я от кислорода задохнусь!


САУШКИН. Ну и замечательно! Вы подпишите договор, и мы вам купим тысячу таких фикусов.


АННА СЕРГЕЕВНА. Договор? Какой? Где он?


САУШКИН (доставая договор). Вот он.


Звонок в дверь.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ой, гости. 


Открывает дверь. Это соседка Людмила Павловна. Она ровесница Анны Сергеевны. Живёт она в соседней квартире. Одета в домашний халат.

Здравствуй, Люда. Проходи.


СОСЕДКА. Ох, у тебя гости… Я попозже могу…

АННА СЕРГЕЕВНА. Нет-нет! Проходи, ты нам не помешаешь.


СОСЕДКА. Я, собственно, только на секундочку. Мне нужна ваниль. У тебя же много, а ты ничего не печёшь.


АННА СЕРГЕЕВНА. Пошли, кулинар. Мальчики, не скучайте.


Уходят в кухню.


БОГУЧАРОВ. Женя, надо рвать когти! Посмотри на неё – она сама лихачка, походу. Опасно, Женя. Надо уходить.


САУШКИН. Не разводи панику, разводи старушку. Чем она тебя так напугала? Она просто выделывается. Делаем свою работу и мотаем на отдых. Давай наш девиз: «Не пропадём никогда…


БОГУЧАРОВ (нехотя). … лохи найдутся всегда». Серёга, пупком чую, засада здесь. Она же наркоманка, помнишь, про таблетки говорила?


САУШКИН. Не неси чушь.


БОГУЧАРОВ. Доверься мне один раз. Что мы ещё квартир не найдём?


САУШКИН. Да она верит нам безоговорочно! (Пауза). Ну, не знаю. Ладно, согласен. Только со следующей хаты всё моё.


БОГУЧАРОВ. Ещё благодарить будешь.


Собираются уходить, но когда встаёт Богучаров, падает злополучный горшок с фикусом. Он задел его. Богучаров чихает.


САУШКИН. Чёрт!


АННА СЕРГЕЕВНА (выходя). Что такое? Так… Вы всё-таки расправились с моим фикусом. С этим беззащитным растением.


СОСЕДКА (выходя). Спасибо, Аня, я пойду.


АННА СЕРГЕЕВНА. Как колобка своего испечёшь, звони. 

Соседка уходит.

Ну что, господа. Может, чаю? С сахаром, с таблетками?


БОГУЧАРОВ. Это которые вы на дискотеки носите?


АННА СЕРГЕЕВНА. Нет, у меня сахар высокий, вот я и употребляю их. Я и колюсь по той же причине.


БОГУЧАРОВ (Саушкину). А я тебе говорил – наркоманка.


САУШКИН. Нет, чая мы не хотим, спасибо. За фикус извините. Мы вам новый купим.


АННА СЕРГЕЕВНА. Даже и не думайте. Этот разбился, и слава богу!


САУШКИН. Анна Сергеевна, нас отвлекли. Что же с подписанием договора?

АННА СЕРГЕЕВНА. Ну, не слишком-то торопитесь. Это дело спешки не терпит. Вы чаю не хотите, а быс удовольствием выпила. Пойду принесу. (Уходит).


БОГУЧАРОВ. Судьба даёт второй, может быть, последний шанс! Уходим.


САУШКИН. Жалко терять такого клиента. Этот горшок – к тому, чтобы мы остались здесь. Она и помыслить не может о каком-нибудь подвохе.

АННА СЕРГЕЕВНА (входя с чашкой чая). Хорошо, давайте, я почитаю ваши письмена юридические. Где ваш договор?

САУШКИН. Да вот он, что его читать. Кто же в современном обществе договоры читает?


АННА СЕРГЕЕВНА. Понимаю, но очень бы хотелось прочитать то, что я подписываю. Знаете, я не так часто раздаю автографы. Хочется насладиться моментом.



САУШКИН. Там написаны одни формальности.


АННА СЕРГЕЕВНА. Изучим.


САУШКИН. Там мелкий шрифт.


АННА СЕРГЕЕВНА. Увеличим, у меня есть лупа.


САУШКИН. Там очень мелкий шрифт.


АННА СЕРГЕЕВНА. У меня и микроскоп где-то валялся…


САУШКИН. Там непонятный юридический язык.


АННА СЕРГЕЕВНА. Молодой человек, я разбираюсь в платежах ЖКХ, уж в этом как-нибудь разберусь.


САУШКИН. Там… там… написано не по-русски.


АННА СЕРГЕЕВНА. Неожиданный ход. Я английский…


САУШКИН (перебивая). А там по-немецки!


АННА СЕРГЕЕВНА. Я английский в школе изучала, в ВУЗе немецкий был.


САУШКИН. Анна Сергеевна, часть договора можно читать только после его подписания. Там указана конфиденциальная информация.

АННА СЕРГЕЕВНА (после паузы). Ум-м-м. Это вносит нотку пикантности в наши деловые отношения. Сюрпрайз, так сказать.


Молчание.

Ой, а что это у вас на свитере, пятно вроде?


Саушкин смотрит на свою кофту, а Анна Сергеевна, воспользовавшись его невниманием, выхватывает из его рук договор.


АННА СЕРГЕЕВНА (убегая с договором). Сколько лет живу, столько и ведутся на этот развод.


САУШКИН. Анна Сергеевна! Отдайте договор!


АННА СЕРГЕЕВНА. Сейчас, сейчас. Только прочту, и он ваш.


САУШКИН. Верните сейчас же! Это конфиденциальная информация!


АННА СЕРГЕЕВНА. Я запоминать ничего не буду! (Убегает от Саушкина. Богучаров неподвижен). Ребят, я уже старая, что за мной гоняться? Я сейчас помру, чего вы со мной делать будете?


БОГУЧАРОВ (грозно). Слушай, бабуля, если ты сейчас не…


АННА СЕРГЕЕВНА (грознее). Слушай, внучок. Бабушка не первый год на свете живёт. У бабушки справа бита, а слева газовый баллончик. Держи свой договор.


САУШКИН. Анна Сергеевна, не обижайтесь. Поскорее подпишите договор, и дело с концом.


БОГУЧАРОВ. Иначе моему терпению придёт конец.


АННА СЕРГЕЕВНА (с заметным страхом в глазах, но мужественно). У меня нет ручки. А кровью писать не получится – у меня она слишком густая – аспирин пью.

БОГУЧАРОВ (подавая ручку). Вот ваша ручка.

АННА СЕРГЕЕВНА (склонившись над договором, проливает чай). Ох, как неаккуратно-то я!


САУШКИН. Ничего, у нас их много. Договоров.


АННА СЕРГЕЕВНА. Понимаю. (Склоняется над документом. Заносит руку на подпись). Не пишет!


САУШКИН. Держите мою ручку!


Анна Сергеевна склоняется над документом, через секунду она его подпишет, но в квартиру врывается полиция!


АННА СЕРГЕЕВНА. Наконец-то! Уважаемые стражи порядка! Представляю вам почётных членов горчаковской группировки.


ОФИЦЕР. Ясно. Спасибо вам за работу. Сержант, уводите задержанных.


САУШКИН (уводимый Сержантом). Как, как вы нас раскусили?


АННА СЕРГЕЕВНА. Комсомольская правда, выпуски двадцать три, двадцать семь; пятьсот сорок шесть рублей за полугодовую подписку. Вы себе имена почаще меняйте. Не люблю непрофессионалов.


САУШКИН. Учтём.


БОГУЧАРОВ (озлобленно). Ещё увидимся. Не скучайте.

АННА СЕРГЕЕВНА. А вы письма мне пишите! 

Сержант уводит Саушкина и Богучарова.


ОФИЦЕР (присаживаясь на диван). Ну, жду вашего подробного рассказа.

СЦЕНА ВТОРАЯ.


Офицер только ушёл. Анна Сергеевна сидит в кресле, осмысливая произошедшее. Тишину нарушают громко стучащие часы.


АННА СЕРГЕЕВНА. Да, моя милая квартирка, и тебя у меня хотели отобрать. Ну, у всего есть свои последствия, и это последствия демократии, о которых нас, правда, никто не предупреждал. Власть народа… Не бывает такого нигде! Власть исходит не от народа, она всегда исходит от правителя. Народ служит сдерживающим фактором, его задача – противостоять произволу. Но со времён Некрасова известно, что мы не такой народ… Нам всегда нужен тиран, диктатор, тогда и порядок наступает. Как выросли винтиками системы, так ими и остались, но без руководителя, без механизма управляющего все эти винтики рассыпаются в разные стороны. Трудно…


Молчит.

(Обращаясь к фото дочери). Ирочка моя, подсолнушек, как ты? У меня, видишь, какие тут приключения. (Звонит по телефону). Алло? Алло! Америка? Трепещите, звонит Советский Союз! Да что же такое… Не берёт никто. Затрепетали, что ли? Доча? Доченька? 


ДОЧЬ (ГОЛОС). Hello!


АННА СЕРГЕЕВНА. Hello-hello! Я так рада слышать твой голос! Ты так редко мне звонишь, поэтому твой голосок словно сладко-медовая симфония для моих слуховых 

косточек.

ДОЧЬ (ГОЛОС). Ах, мама. Здравствуй, дорогая. Я тоже рада слышать тебя и твои замечательные метафоры, которые я, правда, с каждым разом, понимаю всё хуже. Как поживаешь? Тебе денег хватает?


АННА СЕРГЕЕВНА. А ты не слышишь? Я купаюсь в деньгах! Оп! Рублик в пальцах застрял.


ДОЧЬ (ГОЛОС). Тебя не переделаешь. Как твоё здоровье?


АННА СЕРГЕЕВНА. Ой, ну что ты у меня про здоровье спрашиваешь, как будто мне девяносто восемь лет? Мне семьдесят один, я бодра и весела. Ты лучше скажи, как сама? «А ю окей», так сказать?


ДОЧЬ (ГОЛОС). «Окей». Боюсь сглазить, но шеф вроде бы намекнул на возможное повышение. Я могу стать руководителем отдела!


АННА СЕРГЕЕВНА. Очень хорошо. Замечательно. Превосходно. Великолепно.  А теперь откинем всю эту чушь. Скажи, ты наконец-то беременна?


ДОЧЬ (ГОЛОС). Начинается…


АННА СЕРГЕЕВНА. Что? Не слышу.

ДОЧЬ (ГОЛОС). Нет.


АННА СЕРГЕЕВНА. Сегодня собираешься?


ДОЧЬ (ГОЛОС; недовольно). Нет.


АННА СЕРГЕЕВНА. А когда? 


ДОЧЬ (ГОЛОС; ещё более недовольно). Это моё личное дело.


АННА СЕРГЕЕВНА. У тебя нет никаких проблем, подсолнушек? Ты же знаешь, я врач, то есть… ты же знаешь, я мама, мне можно всё сказать.


ДОЧЬ (ГОЛОС; нервно). Знаешь, я говорю тебе всё, что считаю нужным. И прекрати называть меня подсолнушком, мне не десять лет.


АННА СЕРГЕЕВНА. Тогда у Дейва какие-то проблемы? Сейчас очень много клиник, к тому же у вас в Канаде замечательные специалисты. На худой случай… Ты помнишь Витю?

ДОЧЬ (ГОЛОС). Какого Витю? Что ты несёшь такое?


АННА СЕРГЕЕВНА. Или вы с Дейвом просто не хотите иметь детей?

ДОЧЬ (ГОЛОС). У меня очень много работы, и тратить время на эти пустые разговоры я не хочу. Вечно, когда бы ты ни позвонила, я вынуждена выслушивать твои соображения. Но они меня абсолютно не интересуют. Как только научишься ценить моё личное пространство, звони. И кстати, посети как-нибудь психиатра. (Кладёт трубку).


Анна Сергеевна в растерянности. В чувства её приводят всё те же часы, которые сейчас бьют пять.

Что бы сейчас сделать? Успокоиться. Или выпить? Ну, это я всегда успею, а вот выпить не мешает. Пойду сделаю чаю и выпью его наконец. (Уходит).

Без стука входит соседка Людмила Павловна.

(Выходя). А, это ты. Ну что, навоняла своей ванилью?


СОСЕДКА. Навоняла, спасибо. А твоих красавчиков забрали уже? А я, как дурочка, сидела у двери, ждала, пока в понятые позовут.


АННА СЕРГЕЕВНА. Тебе бы только в понятых побыть…


СОСЕДКА. А что же мне делать? Денег-то больше ни на какие развлечения не хватает.


АННА СЕРГЕЕВНА. Пироги пеки. Только ваниль сама себе покупай.


СОСЕДКА. Я и пеку. Ты мне расскажи, как всё было.


АННА СЕРГЕЕВНА. После твоего ухода обстановка стала накаляться. Думаю, ещё секунда, и здесь будет драка. А что, я бы их легко положила. Это было бы несложно. (Достаёт из штанов запрятанный молоток). У меня как муж умер, я его инструментами 

только в качестве самообороны пользуюсь.


СОСЕДКА. Дальше-то что?


АННА СЕРГЕЕВНА. А дальше приехала полиция, и всё.


СОСЕДКА. По почкам хоть дали?


АННА СЕРГЕЕВНА. Мне?


СОСЕДКА. Преступникам твоим.


АННА СЕРГЕЕВНА. Не дали. Будем надеяться, что им дадут хороший срок. Я не знаю, конечно, есть ли где учебные заведения для таких мошенников, но сегодняшние мои гости работали из рук вон плохо. Порой, ты знаешь, так и хотелось сказать: «Ну не так это делается!» Может, там, за колючей проволокой, им старшие товарищи объяснят, как старичье обхаживать.

Закипел чайник.

Закипел. Чай будешь? У меня есть замечательный чай. 


СОСЕДКА. И чем же он замечателен?


АННА СЕРГЕЕВНА. Он у меня есть. Разве это не замечательно?! (Уходит). 

СОСЕДКА. За ней надо присматривать. Всё умеет. Пару таких встреч, и перейдёт в другой лагерь. А потом будет сидеть в колонии, татуировки на свитерах вышивать.


Анна Сергеевна выносит чай для себя и подруги.


АННА СЕРГЕЕВНА. Держи. Ты с заменителем?


СОСЕДКА. Без ничего. Все эти заменители ещё вреднее обычного сахара.


АННА СЕРГЕЕВНА. Не знаю, я несладкий чай пить не могу. Это как картошка несолёная. Ни вкуса, ни запаха… ничего.


СОСЕДКА. А я и картошку почти не солю.


АННА СЕРГЕЕВНА (после паузы). Как же ты живёшь? Постой, у тебя денег, что ли не хватает? Так я тебе одолжу. Я одна, куда мне столько – девять тысяч? Сколько тебе?


СОСЕДКА. Не говори ерунды. Я просто берегу своё здоровье.


АННА СЕРГЕЕВНА. А я не берегу. Я заметила, что чем чаще я его берегу, тем меньше его у меня остаётся. Один раз живём! Я себе ни в чём не отказываю. Захотела, там, колбасы дорогой сырокопчёной – купила, ем! И ничего, не болею, не толстею. А чего толстеть, собственно, все деньги на колбасу потратила, месяц только её и ем.


СОСЕДКА. Кстати, надо попробовать метод. Ты лучше расскажи, как дочка. Как поживает? Ты без неё внуков, случаем, не завела?


АННА СЕРГЕЕВНА. Вроде бы нет. Я только вот с ней разговаривала. Тянут чего-то. Я у зятя спрашиваю так аккуратно, нет ли у него каких проблем в сфере, сама понимаешь, детопроизводства. А он только отшучивается. Это и настораживает – когда мужчина только может, что шутить. А дочка мне тут же: «Мама, что ты такое говоришь! Всё у него нормально. Знаешь, как крепко он меня обнимает!» Глупая! Чем бы и как он тебя ни обнимал, детей от этого не появится! А она: «У него в этом плане всё в порядке!» А кто сверял эти планы?  Может, они у вас разные! Так что волнуюсь.


СОСЕДКА. Ясно. А кем она там работает?


АННА СЕРГЕЕВНА. О! Она занята. Работает финансовым анальгетиком… или подожди, спазмалитиком… эпилептиком. А! Точно! Аналитиком. Анализирует, сколько денег нужно человечеству, чтобы кризисы шли своим чередом.


СОСЕДКА. Никогда не понимала этих новомодных профессий. Выучатся, а сами и не знают, что делать-то нужно. Вот у нас профессии были – всё ясно. Доярка – доить, учитель – учить, врач – врачи… лечить.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ага. Библиотекарь – библиотечить, коммунист – коммуниздить.

СОСЕДКА. А что ж? Всё ясно и понятно. Мне совсем недавно внук звонит и радостно так говорит: «Теперь я мерчендайзер». Я бегом родителям звонить, чего они не смотрят за ним: ребёнок в плохую компанию попал, а он, оказывается, товар на полках в магазине расставляет. У меня отлегло вроде. Но через месяц он звонит и объявляет – стал супервайзером. Тут уж я чуть инфаркт не хватила!

АННА СЕРГЕЕВНА. Всё должно быть красиво. Не учился, ничего не знаешь – хоть профессию красивую придумай. Сейчас даже слово специальное существует – менеджер. То есть не учился. А приставка при слове «менеджер» обозначает, на кого именно не учился. Менеджер по уборке – уборке, значит, не учился; менеджер образовательного процесса – значит, учителем не является, и так до бесконечности. Это ж как надо себя не любить, чтобы выучиться на менеджера. Вот спрашивают у него: «Чего умеешь?» Он: «Управлять». И всё. А ему: «Ну, иди тряпками управляй!» Умывальников начальник и мочалок командир. Кстати, Мойдодыр тоже, получается, менеджер. Вот так всю жизнь живёшь и не подозреваешь.


СОСЕДКА. Чем больше рождается людей, тем больше профессий, специальностей. Это для того, чтобы каждый себе в жизни место нашёл. Но все они, по сути своей, бесполезны. Жили же мы без менеджеров всяких. Ладно. После философии нужно возвращаться к бытовым проблемам этого бренного мира. Что ты сейчас делать собираешься?


АННА СЕРГЕЕВНА. Да я вообще сегодня хотела в земле покопаться. А то субботник прошел, а на него никто не пришёл. А после зимы столько грязи всякой. Уж на что человек самым умным существом считается, так и ведь и глупей не сыщешь! Даже кошка умней его! Сделала своё дело и закопала! Утилизировала, так сказать. Понимает, что так быстрей всё переработается, разложится. А человек? Всё, что надо, всё, что не надо выбрасывает. Мол, перерабатывай, Земля, как хочешь. Смотришь на людей этих, даже кто окурки (будь они неладны) бросает, так сердце кровью обливается, комок к горлу подступает. Не может же быть так! Как можно, никуда ж грязь и сор этот не денутся! Самим же потом разгребать придётся.


СОСЕДКА. Я тоже грабли достала. Хотела сегодня возле дома пограбить.


АННА СЕРГЕЕВНА (после некоторого молчания). Люд, ты возле дома не грабь, в полицию заметут! (Смеётся).


СОСЕДКА. Ладно тебе. Я аккуратно. Без свидетелей.


АННА СЕРГЕЕВНА. Если только так. А давай вместе грабить!


СОСЕДКА. Сегодня?!


АННА СЕРГЕЕВНА. В два!


СОСЕДКА. С собственным инструментом!


АННА СЕРГЕЕВНА. Ну, держись, двор наш! Анна Сергеевна и Людмила Павловна идут грабить! И мусор нам не помеха!


Поют песню «Широка страна моя родная» В. И. Лебедева-Кумача и 

И. О. Дунаевского. 

СЦЕНА ТРЕТЬЯ.


Следующий день. Анна Сергеевна вся в возбуждении. Выбегает из своей квартиры, нетерпеливо, просто прожигая пальцами звонок, ожидает выхода соседки.


СОСЕДКА. Что такое? Опять кошмар приснился?


АННА СЕРГЕЕВНА. Люда, какой кошмар? Сейчас белый день!


СОСЕДКА. Не знаю. Я спала сном младенца, ровно до тех пор, пока ты не изувечила мой дверной звонок. Откуда в тебе столько силы и вообще…


АННА СЕРГЕЕВНА. Хватит болтать! У меня катастрофа! Ко мне идут, едут, ну, как-то добираются журналисты! Только что звонили с радио «Зелёный мандарин». Что ты смеёшься, Киркоров тоже не с Кремля начинал. Я, может, ещё и карьеру построю.


СОСЕДКА. Ничего не понимаю. Чего тебе нужно?


АННА СЕРГЕЕВНА. Говорю тебе: ко мне сейчас приедут журналисты. Я должна выглядеть на все сто!


СОСЕДКА. Так в чём проблема, Ань? В свои семьдесят один ты выглядишь на все сто.


АННА СЕРГЕЕВНА (рьяно). Мне нужна твоя одежда! Отойди, я всё выберу сама! (Врывается в квартиру соседки).


СОСЕДКА (кричит вслед Анне Сергеевне). У нас же с тобой разные размеры! Ты мне всё растянешь!


АННА СЕРГЕЕВНА. Так будет к чему стремиться!


СОСЕДКА. Пожалуйста, она уже втягивает себя в какую-то историю. И так этому рада, что даже дверь не закрыла. (Идёт и закрывает входную дверь Анны Сергеевны).

АННА СЕРГЕЕВНА. Люда, где у тебя лак для волос?


СОСЕДКА (про себя). Лак для волос!.. Модель выискалась. (Громко). В туалете стоит. «Морской бриз» написано.


АННА СЕРГЕЕВНА. Мне ещё помада нужна. Я себе забыла купить.


СОСЕДКА. Когда ты себе забыла купить? Лет сто назад?


АННА СЕРГЕЕВНА. Ладно, губы прикушу – ещё лучше будет.


СОСЕДКА. Про губы ты помнишь, а про безопасность своей квартиры нет. Дверь закрывать надо. 


Входит к себе в квартиру. Анна Сергеевна, обдавая всех холодным душем из красоты, вырывается из квартиры.


АННА СЕРГЕЕВНА. Я готова.


СОСЕДКА (выбегая). Верни мне мой парик! Я его только на праздники надеваю. Хочешь, я тебе другой дам. 

Заходят в квартиру Анны Сергеевны.


АННА СЕРГЕЕВНА. Не нужен мне твой фиолетовый парик – торжество химической промышленности. Я ещё не в тех годах. Ты лучше оцени, как я выгляжу.


После этих слов комната вдруг стала домом моды, а сама Анна Сергеевна – изумительной манекенщицей. Она выходит на авансцену и под ритмичную музыку совершает свой круг почёта. На ней  тёмно-зелёного цвета юбка и в тон подобранный жакет. И да, этот совсем не идущий ей парик. Но Анна Сергеевна счастлива: она сияет от осознания своей нужности, важности. Вот она с осанкой аристократа, на каблуках проходит мимо соседки Людмилы Павловны. Обувь-то её и подвела. Анна Сергеевна зашла за диван и – раз! – скрылась за ним.

СОСЕДКА (кинулась поднимать подругу). Аня, ты цела? Как ты так упала? Всё в порядке?


АННА СЕРГЕЕВНА (поднимаясь). Всё в полном порядке. Ты знаешь, я даже стала замечать, что с годами я падаю всё лучше и лучше. Сейчас, правда, высоко взлетела – замечталась, вот и грохнулась. 


СОСЕДКА. Не надо было каблуки надевать, вот и всё.


АННА СЕРГЕЕВНА. А в чём мне надо появиться перед журналистом? В костюме и в тапочках. Из красоты и комфорта я выбираю только красоту.


СОСЕДКА. Но ты же говорила, что эти журналисты работают на радио. Так? Тогда другой вопрос. Ты представляешь хоть немного принцип работы радио? Снимать тебя никто не собирается – тебя видно не будет. 


АННА СЕРГЕЕВНА. Хорошо. Журналисты,  по-твоему, тоже будут без глаз?


СОСЕДКА. А ты думаешь, что они на тебя полюбоваться идут? Им нужна сенсация, рассказ о том, как тебя чуть не выгнали из собственной квартиры.

АННА СЕРГЕЕВНА. Знаешь, иди-ка ты к себе домой. За автографом зайдёшь 

позже. А я буду готовиться к приходу важных гостей.


СОСЕДКА. Слушаюсь. Ты только сама от важности не распухни. (Уходит).


АННА СЕРГЕЕВНА. Точно! Я совсем забыла об угощениях. (Достаёт коробку конфет). Как раз с коньяком. Значит, разговор пойдёт как по маслу. А сейчас надо разогреть связки. (Поёт то очень низкие, то очень высокие ноты; вдруг перестаёт). Нет, ну кто бы мог подумать, что я буду выступать на радио? Да я ещё должна быть благодарна этим ребятам-мошенникам. Если бы не они, я не стала бы звездой радио. То есть… ну… стану в будущем. Мне, может, даже программу свою дадут. О том, как не попасться на крючок мошенников. Потом пойдут поклонники, молодые неопытные мужчины, перестану регулярно бывать дома… Да, трудно будет выдержать испытание славой. А я немного побуду на радио и в телевидение уйду. Эфиры, встречи, интервью…


Анна Сергеевна так глубоко взлетела в своих мечтах, что дверной звонок, прозвучавший столь неожиданно, заставил её вздрогнуть. А это, всего-навсего, пришла та самая журналистка Инга Лурье. Выглядит она элегантно: каждый элемент её одежды, макияжа вносит свой вклад в стиль. Инга достаточно молода: на вид ей лет тридцать.

АННА СЕРГЕЕВНА (бежит открывать дверь). Вот и гости ко мне пожаловали.


ИНГА. Здравствуйте. Я не ошиблась, вы Анна Сергеевна Бодракова?


АННА СЕРГЕЕВНА. Добрый день, моя дорогая! Не ошиблись, я она самая и есть. Проходите, пожалуйста. Я ждала вас с нетерпением.


ИНГА. Вы выглядите не как человек, который испытал крупное душевное потрясение. Или вы часто встречаетесь с такими случаями, когда у вас хотят отобрать квартиру?


АННА СЕРГЕЕВНА. Нет, деточка, я просто не люблю однотонности во всём. Если вокруг меня всё чёрное, то хотя бы наряды мои должны быть яркими. Этим  глупым способом я поддерживаю – по крайней мере, мне так кажется – некое равновесие


Обе усаживаются в кресла.

Но постойте, как зовут меня, вы знаете, а я вашего имени нет.


ИНГА. Извините, это всё профессиональная привычка – задавать вопросы уже в первую минуту знакомства. Меня зовут Инга Лурье, я радиожурналист из оппозиционного радио «Зелёный мандарин». Ваша история, о которой мы узнали из своих источников,  потрясла нас до глубины души. Тогда мы и связались с вами, и вот я у вас. Мы не стали тянуть вас на радиостанцию, а решили, что запишем интервью здесь, потом склеим его и пустим в эфир в записи. Согласны?


АННА СЕРГЕЕВНА. Конечно. Но для начала надо ведь чайку выпить, я вот конфеты принесла, угощайтесь.


ИНГА (доставая микрофон и нужное оборудование). Спасибо большое, но я вынуждена отказаться: сижу на диете – каждая калория на счету.


АННА СЕРГЕЕВНА (после тяжёлого вздоха). Раздевайтесь.

ИНГА. В каком смысле?


АННА СЕРГЕЕВНА. В прямом. Изобразите мне Еву до вкушения запретного плода. На диете она сидит. Анорексии добиваетесь?


ИНГА. Ах, вот вы о чём. Вы не переживайте, до таких тяжёлых состояний я себя не доведу.


АННА СЕРГЕЕВНА. Это всё замечательно. А теперь закрепим это дело конфеткой.


ИНГА. Нет-нет. Спасибо, я не хочу. Может быть, позже.


АННА СЕРГЕЕВНА. Смотрите. Вы кому-нибудь адрес говорили, куда идёте? А то я вас здесь долго буду держать, пока конфеты не попробуете.


ИНГА. Всё. Я готова. Можем начинать интервью.


АННА СЕРГЕЕВНА (с испугом). Как? Уже?


ИНГА. Да. Я буду задавать вам разного рода вопросы, а вы отвечайте то, что думаете. Если ошиблись – не страшно. Главное – побольше драматизма.

АННА СЕРГЕЕВНА. Поняла.


ИНГА (профессиональным голосом). Анна Сергеевна, как только мы узнали о вашей беде, тут же решили встретиться с вами. Расскажите вкратце, что произошло.


Анна Сергеевна, как только голос журналистки стал звонким и дикторским, впала в ступор от волнения. Только после некоторой паузы, в которой она красноречиво моргала, Анна Сергеевна вступает в диалог.


АННА СЕРГЕЕВНА (тихо). Куда говорить?


ИНГА. Говорите, Анна Сергеевна, не волнуйтесь. (Указывает на микрофон, стоящий на столе). Мы понимаем ваше состояние после того, что вам пришлось пережить.


Анна Сергеевна наклоняется над микрофоном до такой степени, будто сейчас съест его.


АННА СЕРГЕЕВНА. Да. Добрый… (тихо). А что говорить? Вечер? Или днём? Утро? (Громко). Здравствуйте. Моя история абсолютно простая: я обезвредила банду мошенников.

ИНГА. Чуть более подробно.


АННА СЕРГЕЕВНА (проглатывая слюну). Вчера. (И молчит).


ИНГА. Эти нелюди довели человека до состояния, когда каждое слово даётся с огромным трудом. Анна Сергеевна, продолжайте.


АННА СЕРГЕЕВНА. Я занималась уборкой квартиры, когда ко мне в дверь позвонили. Это были молодые люди, которые представились… (Инге). Я хорошо говорю?


Инга в ответ машет головой.

(продолжает). Сотрудниками благотрвари… (долго не может выговорить слово; плюёт) фирмы.


ИНГА. Сколько их было? (Показывает на пальцах три).


АННА СЕРГЕЕВНА. Двое. (Заметив знак). А нет, трое. Одного я заметила к концу. Работали, в основном, двое.


ИНГА. Чего же хотели эти «работнички»?


Анна Сергеевна потихоньку успокаивается и с каждым разом говорит всё увереннее.


АННА СЕРГЕЕВНА. Как выяснилось позже – мою квартиру. А предлагали они подписать договор, согласно которому будут оказывать посильную помощь. Но я раскусила их сразу. 


ИНГА. Вам угрожали?


АННА СЕРГЕЕВНА. Признаюсь честно: они мне нет, я им – да!


ИНГА. Анна Сергеевна, причинили вам какой-нибудь материальный ущерб? Попытались что-то украсть или испортить?

АННА СЕРГЕЕВНА. Нет, вы знаете, моя квартира надёжно защищена от квартирных краж. Кстати, всем на заметку, метод работает безотказно. Вас ни за что не обворуют, если у вас ничего нет. И вы знаете, сейчас очень многие используют именно этот метод. Я сколько себя помню, только его и применяю. Методика уникальная. А если до сих пор есть что-то в квартире – не переживайте. Кризис набирает обороты – не успеете оглянуться, и вы уже защищены на все сто!


ИНГА (не слишком довольна). Давайте вернёмся к вашей истории.


АННА СЕРГЕЕВНА. С удовольствием. Ущерб, который нанесли мне эти 

непрофессионалы – разбитый горшок с фикусом, чему я безмерно рада. Когда цветок надоел, его выносят либо в подъезд, либо дарят кому-то на день рождения. Мне вот подарили.


ИНГА. Сейчас, чувствуется, вы отходите от того ужаса, который пережили. Но руки у вас до сих пор трясутся. Это нервы?


АННА СЕРГЕЕВНА. Так пью. Закладываю ещё как. Шутка, моя дорогая. Сахарный диабет у меня. Тремор бывает при гипогликемии. Значит, надо будет чайку  с сахаром выпить.

ИНГА. Анна Сергеевна, будем посерьёзнее. Всё-таки, у вас беда.


АННА СЕРГЕЕВНА. Извините, забыла. 


ИНГА. Продолжим. Мне тяжело задавать этот вопрос, но всё же. Были ли факты физического насилия?


АННА СЕРГЕЕВНА. Я надеялась, вы не зададите этот вопрос… Да… Приложила. Приложила я их. В живот. Раз. Пять. Каждому. Ну и закрепительный. Между ног. Как учили.


ИНГА (в полнейшем недоумении). Анна Сергеевна, что вы делаете?

АННА СЕРГЕЕВНА. Импровизирую. Не мешайте мне. Я не хочу выглядеть в глазах слушателей старой рохлей. Не мешайте! Вы мне, собственно, и не нужны. Я сейчас текста наговорю, а потом вам всё это принесу.


ИНГА. Нет уж, спасибо! (Рьяно начинает собираться). Вы чего нам голову морочили? Я шла брать интервью у немощной старушки, которая раздавлена горем и на последних издыханиях рассказывает свою историю. И что я вижу? Всем довольная сумасшедшая женщина! Кому это понравиться?!


АННА СЕРГЕЕВНА. Вот съели б вы конфетку, всё было бы по-другому. А так, сразу у нас не заладилось.


ИНГА (уходя). Больше, я вас прошу, не звоните нам на радио. Что бы с вами ни происходило. Вам ничья помощь не нужна, по крайней мере, наша.


Хлопает дверью.


АННА СЕРГЕЕВНА. Дура! Кому ты нужна? (Снимает парик). Радиозвезда! Покорительница мегагерц! Мечта Попова и Маркони! 


Выходит из квартиры. И без всяких формальностей врывается в квартиру соседки. В это время сцена пуста. Но через несколько секунд зазвонил телефон. Звонок упорный, целеустремлённый. Абонент явно сгорает от желания поговорить с Анной Сергеевной. Но диалога не будет. Пока.


АННА СЕРГЕЕВНА (решительно выходя). Ты абсолютно права! Почему я должна нервничать и переживать, когда ничего дурного не произошло. Надо быть спокойнее. 

СОСЕДКА. Спокойнее! Золотые слова. Это не считая того, что у меня дверь была на замок закрыта. А ты как-то вошла.


АННА СЕРГЕЕВНА. Я тоже это заметила. Ладно, ты пока на второй замок закройся.


СОСЕДКА. Да я уже смысла не вижу закрываться.


АННА СЕРГЕЕВНА. Хорошо. Я сейчас перекушу, и отведу некоторое время для отдыха. В противном случае, я просто развалюсь множество винтиков и гаек.

Подруги прощаются, и каждая заходит к себе в квартиру.

Есть! Есть! Есть! (Уходит на кухню).


Вдруг опять звонит телефон.

(Выходя). Господи, кто это? Неужели Ирочка моя звонит? (В трубку). Алло, железная Анна слушает.


В трубке частые вздохи.

Алло? Алло? Плохо вам? Или хорошо? Боже мой, мне скорую вызывать? Что вы там хрипите? Астма у вас? Где ваш ингалятор? Назовите адрес. (Кладут трубку). Алло? Видно, лучше стало. Или хуже… Ладно. (Отходит от телефона). Пойду обедать. А то с утра… хочу обедать.


Звонит телефон.


(Возвращается к телефону). Адрес что ли свой вспомнил. (В телефон). Алло? Не спрашивай Марата: Анна у аппарата.


В трубке протяжный вой.
Милый, тебе хуже или лучше? Сильней болеть начало? Так скорую вызывай, чего мне звонишь-то? Набери «ноль три» и мычи сколько надо. (Кладёт трубку). Так. Картошечка, моя дорогая, иду-иду! (Уходит в кухню).

Вновь звонит телефон.

Анна Сергеевна выходит из кухни.

Подожди, не остывай. (В трубку). Алло. Голодная Анна слушает.


В трубке устрашающий голос: «У тебя осталось пять дней».
Алло? Из управляющей компании что ли? Милые, я уже заплатила.


Голос: «Тебе не жить».

Конечно, не жить, я же говорю, что заплатила. Больше денег нет. Но если сейчас не поем, можно заказывать место на кладбище. А что такое?



В трубке частые вздохи.

Господи, астматик, ты что ли? Давай, позже перезвони, я сейчас есть буду. Ты тоже поешь, ингаляции сделай и звони. Не пропадай. Пока. (Кладёт трубку). Ну, сейчас-то нам никто больше не помешает. Картошечка, бе…

               Тут всё настроение Анны Сергеевны портит звонок в дверь. И представьте, это один из арестованных – Богучаров, в руках у него пистолет. Анна Сергеевна, с полными испуга глазами, глядит в дверной глазок.

Занавес.

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ.

СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ.


Открывается занавес. Анна Сергеевна стоит всё в том же положении: широко раскрытыми глазами смотрит на Богучарова. Мошенник же полон решимости. В руках у него пистолет. Герои безмолвно стоят секунд десять, далее Богучаров звонит в дверь.


АННА СЕРГЕЕВНА (детским голосом). Все взрослые на работе. Я тут одна.


БОГУЧАРОВ. Открывайте, иначе вы сделаете только хуже.


АННА СЕРГЕЕВНА. А почему вы на свободе? Вас же арестовали.


БОГУЧАРОВ. Бабуся, арестовали не значит посадили. От одного до другого большая пропасть.


АННА СЕРГЕЕВНА. И края у этой пропасти наверняка денежные.


БОГУЧАРОВ. Хватит рассуждений. Открывайте.


АННА СЕРГЕЕВНА. Хорошо. Но каковы гарантии моей безопасности?


БОГУЧАРОВ. Никаких.


АННА СЕРГЕЕВНА. Обнадёживающе.


БОГУЧАРОВ. Открывайте, а то я вынесу эту дверь.


Анна Сергеевна крестится и открывает дверь.


БОГУЧАРОВ (с порога направляет на Анну Сергеевну пистолет). Стоять на месте, никаких движений не делать. Чем больше узнаю пенсионеров, тем больше удивляюсь их подлости.


АННА СЕРГЕЕВНА. Да, мы такие…


БОГУЧАРОВ. Молчать! Я вас всё вчерашнее утро слушал. Теперь я. Вы, конечно, поняли цель нашего прихода. Она нами не была достигнута.


АННА СЕРГЕЕВНА. Как вы разговорились со вчерашнего дня!


БОГУЧАРОВ. Молчать! (Стреляет в потолок).


АННА СЕРГЕЕВНА. Ой, что же вы делаете?! Я только восемь лет назад ремонт сделала. К тому же, у соседки наверху двенадцать кошек. Что вы тут вентиляционную систему устраиваете?


БОГУЧАРОВ. Вы замолчите или нет? (Садится на диван). Естественно, уже нет смысла ходить кругами. Сейчас вы подписываете договор дарения, и мы расходимся друзьями. Мы не трогаем вас, вы… вы нас.


Анна Сергеевна в это время листает томик Ленина.

Ну что же вы молчите?


АННА СЕРГЕЕВНА (стоит сзади Богучарова). Помните, я вчера сказала, что не люблю непрофессионалов?


БОГУЧАРОВ. Помню, и что?


АННА СЕРГЕЕВНА. Ничего. 

Бьёт томом Ленина Богучарова по голове. Тот теряет сознание. 
Вот и пригодилось сорокатомное собрание сочинений Ленина. Всё-таки пролетариат – грозная сила. Но что теперь делать с этим моим знакомым? Дышишь ты? (Пробует пульс). Так, одним грехом меньше. А что? Это не я! Это он заснул. Профессия-то сложная – не высыпается. К тому же, когда он бдит, я не могу чувствовать себя защищённой. В этом доме нужно бдеть поодиночке. Но как мне от тебя избавиться? Точно, надо вызвать скорую, пусть они тебя и забирают. (Набирает номер). Алло, скорая! Тут у меня под дверью мужик какой-то валяется. Приезжайте. У него вроде голова побита. Нет, я к нему не прикасалась, откуда такие подозрения? Чем голова побита? Откуда я знаю! Ну, явно не томом сочинений Ленина. Шишка? Есть. Этакая, знаете, Среднерусская возвышенность. Кровотечение? А что, это обязательно? Сейчас… Не нужно? Приезжайте скорее! А? Я ухожу. Мне срочно нужно уйти… Приезжайте, улица Потапова, двадцать четыре, первый подъезд. (Кладёт трубку). Им пока на все вопросы ответишь, человек уже коньки отбросит. Свалился же на меня этот осколок  преступности, выкидыш бандитизма, а я теперь места себе не могу найти. Валидолу надо. Кроме него никто меня не поддержит. (Кладёт таблетку в рот). Ладно. Как бы поправдоподобней всё обставить, чтобы ничего дурного не подумали? Ну, голова должна быть в направлении от двери. Ноги должны лежать ровно. (Смотрит на Богучарова). Нет, кривые ноги ровно не положишь. Руки должны быть чуть согнуты, в тон к ногам. Так, теперь перейдём ближе к телу.


Тянет Богучарова за дверь. Останавливается.

Да, вот она, основная проблема старости: в молодости все таскаются за тобой, а в старости тащишь сама. Притом, никакого эффекта. (Тянет). Нет! Одна думает, какие цветы на даче высадить, другая думает о пирогах с ванилью, а я думаю, как поправдоподобней всё обставить! Где-то я свернула не на ту дорожку… А чего, собственно, свернула? Сама проложила! (Тянет дальше). И почему мне достался самый тяжёлый? Не могли хиленького какого послать. 


С большим трудом вытаскивает Богучарова за дверь. Укладывает его по своему замыслу.

Поза «а ля пьянуэтто», распространённая повсюду. Хорошо. Теперь жди помощь. А я от греха подальше пойду. Надо же себе алиби обеспечивать. Точно, пойти в аптеку и поругаться, чтобы точно запомнили. Нет, лет-то мне сколько, а котелок варит! (Уходит).


Через несколько секунд появляются Доктор и Фельдшер.

СЦЕНА ПЯТАЯ.


ДОКТОР (входя). Я так и думал. Миш, вот закрыли вытрезвители, ездишь к таким, они на тебя надышат, а потом выслушивай дома. Надоело это порядком. Не за что ведь! А если домой в маршрутке возвращаешься, то все взгляды косые и все – на тебе: после смены опухший, растрепанный и пахнешь перегаром. Всем сразу ясно – бомж насобирал на проезд в маршрутке. А я, между прочим, врач высшей категории!

ФЕЛЬДШЕР. Нет, здесь не потатор. Здесь, по-моему, ЧМТ. Шишка торчит.

ДОКТОР (осматривая голову). Сердечно-лёгочная деятельность не нарушена, это хорошо. А шишка да, таких в лесу на ёлках не сыщешь. Ну, он без сознания, дай-ка ему нюхнуть.


ФЕЛЬДШЕР (поднося нашатырь). Мужчина, мужчина.


Богучаров приходит в сознание.


БОГУЧАРОВ. Что это? Где я? (Фельдшер тем временем проводит необходимые манипуляции: измеряет давление, прикладывает охлаждающий пакет-компресс; затем заполняет документацию).

ДОКТОР. Это лёгкое сотрясение головного мозга. А вы в подъезде.


БОГУЧАРОВ. А эти два факта как-то связаны между собой? 

ДОКТОР. Уж этого мы знать не можем. Вас, случаем, не избили?


БОГУЧАРОВ. Вроде бы нет. А давно я здесь?


ДОКТОР. Мы ничего не знаем. Могу только лишь сказать, что ударились вы не так давно. Или всё-таки вас ударили? Может, вызвать полицию?


БОГУЧАРОВ. Ни в коем случае! Не нужно! Отказываюсь! Запрещаю! Умоляю!


ДОКТОР. Хорошо-хорошо. Отчего же так категорично?


БОГУЧАРОВ. Не знаю… Но чутьё подсказывает, что от этого будет только хуже.


ДОКТОР. Скажите, вы совсем ничего не помните? Как вы здесь оказались? Сюда ли вы шли? К кому? Зачем?


БОГУЧАРОВ. Я шёл…вроде бы к бабушке.


ДОКТОР. К бабушке? К вашей?


БОГУЧАРОВ. Очевидно. Не буду же я ходить по чужим бабушкам.


ДОКТОР. Так. Вы дошли до неё?


БОГУЧАРОВ. По-моему, да.


ДОКТОР. И где же она живёт?


БОГУЧАРОВ. Не помню.


ДОКТОР. А что же помните?


БОГУЧАРОВ. Помню: «Ленин жил, Ленин жив, Ленин будет жить!»


ДОКТОР. К чему это вы сказали?


БОГУЧАРОВ. Это единственное, что я помню.


ДОКТОР. Какая у вас избирательная память. Вы прирождённый коммунист.


ФЕЛЬДШЕР. Фамилия, имя, отчество. Возраст.


БОГУЧАРОВ. Давыдов Иван Сергеевич, двадцать шесть или двадцать семь… Это смотря какое сегодня число. Постойте-ка! Да вот же она! Квартира моей бабушки. (Указывает на дверь квартиры Анны Сергеевны).


ДОКТОР. Вспомнили? Это точно квартира вашей бабушки?


БОГУЧАРОВ. Точнее не бывает. Я отлично помню эту дверь. Это без сомнения её квартира. Я здесь всё детство провёл и сейчас очень часто бываю.


ДОКТОР. А ключ у вас есть?


БОГУЧАРОВ. Сейчас посмотрю. (Достаёт из карманов: бумажки, платок, всякие ненужные вещи, нож…)


ДОКТОР. А нож-то вы с собой зачем носите?


БОГУЧАРОВ. Я повар по профессии, наверно. Но точно не знаю.


Богучаров достаёт лом.


ДОКТОР. А это вы, наверное, столяром подрабатываете?


БОГУЧАРОВ. Не исключено.


Вдруг Богучаров достаёт пистолет.
Ой…


ДОКТОР (испуганно). Вот это… Я сейчас даже боюсь предположить, какая у вас профессия.


БОГУЧАРОВ. Может, убийца?


ДОКТОР. Вряд ли.


БОГУЧАРОВ. Охотник.


ДОКТОР. Точно. В десятку.


Тут появляется Саушкин. Увидев, что у Богучарова пистолет, достаёт свой.


САУШКИН (направляя пистолет на Доктора). Что здесь происходит?


ДОКТОР. Надо полагать, охота.


САУШКИН. Какая, к чёрту, охота? (Прячет пистолет. Доктору). Что произошло? Как его состояние? Его жизнь вне опасности?


ДОКТОР. Моя в большей опасности, чем его. У него простая лёгкая травма головы. Правда, амнезия берёт своё. Он, видно, где-то ударился. И, по-моему, у него заметно снизился интеллект, хотя такое наблюдается обычно при очень сильных ударах.


БОГУЧАРОВ (Саушкину). Товарищ, здравствуйте! Мы случайно не знакомы? 


САУШКИН. Здравствуйте… знакомы. (Доктору). Нет, его интеллект даже повысился немного.


ДОКТОР. И кем же он вам приходится?


САУШКИН. Он мне брат.


БОГУЧАРОВ. Кто?


САУШКИН. Брат… брат…


Богучаров встаёт, подходит к Саушкину и утыкается в его плечо.


БОГУЧАРОВ. Наконец-то! Я нашёл тебя! Я всегда мечтал увидеть тебя. Нас разлучили в детстве! Меня от правой груди, тебя от левой!


САУШКИН. О, мой дорогой! (Доктору). Я уходил только на полчаса, а с ним уже что-то случилось. Он слабенький у меня… у нас… умом. Вы, доктор, поезжайте.


БОГУЧАРОВ. Нет, доктор, не уезжайте! С вами хорошо!


ДОКТОР. Дорогие мои, у меня вызовы. Вы едете в больницу или нет?


САУШКИН. Нет!


(вместе)

БОГУЧАРОВ. Да!


САУШКИН. Доктор, вы свободны.


БОГУЧАРОВ. Врач, задержитесь.


САУШКИН. Поезжайте, мы без вас справимся. 


БОГУЧАРОВ. Вы давали клятву Архимеда? Вы же служитель Фемиды! Или имя Мельпомены для вас ничего не значит? Мне нужно лечение.


ДОКТОР. Я не могу ждать. Едете или нет? Знайте, что при черепно-мозговой травме госпитализация показана всегда. Всегда есть риск кровоизлияния.

БОГУЧАРОВ. А я о чём говорю! Извозчик, заводи лошадей!


САУШКИН. Извозчик, глуши копыта! То есть, доктор, езжайте сами! (Богучарову). Мы дома будем лечиться, мазью помажем – всё пройдет. 

ДОКТОР. Ну, как решили, так решили. До свидания. (Уходит).

ФЕЛЬДШЕР. Подпишите отказ от госпитализации. (Богучаров подписывает; Фельдшер уходит).

БОГУЧАРОВ. Брат! Я нашёл тебя!


САУШКИН. Какой ты мне брат? У меня в семье отродясь таких идиотов не было. Как можно было вляпаться в такую историю? 

БОГУЧАРОВ. Не надо оскорблений. Но кто же ты тогда, если не брат? Кем мне приходишься?


САУШКИН. Я твой благодетель! Если бы не я, сидел бы ты уже в отделении, звёзды на погонах считал.


БОГУЧАРОВ. В каком отделении? Полиции? А что я, собственно, сделал 

противозаконного? Я добропорядочный гражданин. Честь и честность – мой девиз.

САУШКИН. Постой. Ты и вправду ничего не помнишь? Кто ты, что ты?


БОГУЧАРОВ. Меня зовут Ваня…


САУШКИН. И ты алкоголик.


БОГУЧАРОВ. Нет, совсем не так. Я совсем обычный человек. Я шёл к бабушке.


САУШКИН. Так-так, зачем?


БОГУЧАРОВ. Навестить, наверно.


САУШКИН. Зачем навестить?


БОГУЧАРОВ. Помочь.


САУШКИН. Помочь лишиться ей квартиры. Ты вор, мошенник! Понял?


БОГУЧАРОВ. А бабушка об этом знает?


САУШКИН. Да нет у тебя бабушки, чёрт возьми!


БОГУЧАРОВ. Как? Умерла?


САУШКИН. Когда же запустятся механизмы в твоих мозгах! Это не твоя бабушка.


БОГУЧАРОВ. А чья???


САУШКИН. Это неважно!!! Абсолютно!


БОГУЧАРОВ. Очень даже важно. Человек без родственников, один.


САУШКИН (хватает Богучарова). Слушай сюда! Ты – вор! Запомнил? Я твой напарник. Мы незаконным способом получаем чужие квартиры. Это я тебе кратко описал нашу сферу деятельности. И вот эта квартира не исключение. И в ней у тебя родственников нет. Даже дальних. Даже в пятнадцатом колене. 

БОГУЧАРОВ. А почему я должен тебе верить? Ты хочешь обмануть меня и бабушку!



САУШКИН. Помнишь лагеря?


БОГУЧАРОВ. Естественно» Анапа, Ялта, Одесса! Я всё детство по лагерям.


САУШКИН. Не-ет. Те лагеря немного севернее, и вожатые там чуть строже. И сроки там побольше.


БОГУЧАРОВ. У нас там тоже условия были не сахар. Тебе знакомы пытки манной кашей? С комочками?


САУШКИН. Это знакомо каждому ребёнку. Манная каша с комочками, молоко с пенкой – эти гестаповские методы известны всякому. Но ты сидел и в других лагерях. Как тебе ещё объяснить… Вспомни: «Владимирский централ, ветер северный…


БОГУЧАРОВ (обнимает Саушкина) … этапом из Твери, зла немерено».


САУШКИН. Вспомнил?


БОГУЧАРОВ. Конечно! Это моя любимая песня!


САУШКИН. Почему? Почему у меня такие напарники?


БОГУЧАРОВ. Какие напарники?


САУШКИН. Музыкальные гурманы.


БОГУЧАРОВ. И всем этим ты хочешь доказать мне, что я преступник? Ты думаешь, что «Владимирского централа», того, что я всё время по лагерям доста… (Обрывается. С испугом). Достаточно. Я преступник… Я не верю в это! Меня не так воспитывали!


САУШКИН. А как же? Как тебя воспитывали? Я напомню тебе твою биографию. В шестнадцать лет ограбил магазин.


БОГУЧАРОВ. Зачем?


САУШКИН. Кушать хотелось, мой дорогой! Или ты родился в семье Рокфеллеров? Годочек, значит, отсидел. Вышел, матери уже нет. Делать ничего не умеешь, образования нет. А что есть? Есть желудок, который в долг жить не уговоришь, и есть руки, которые могут (не умеют, но могут) воровать. Больше нет ничего. Хотя есть ещё люди. Люди, которые всегда и всем готовы помочь, подать руку помощи. Всем, но почему-то не тебе. Тот спешит, этот сам помощь ищет, а этот вроде бы и помочь готов, но что-то ты у него доверия не вызываешь, подозрительный элемент. И вот просыпаешься 

однажды и, совершенно не раздумывая, словно по программе, настроенной на определённый час, идёшь на преступление. «Преступление», так они это называют. Преступление – то, что затрагивает, ущемляет их интересы. А если их благосостояние не затронуто, то они называют это несчастьем, неудачей. Им плевать друг на друга. Они помогают, защищая, прежде всего, свои интересы. Они заставляют нас становиться такими. Они навязывают эти правила. Когда же мы пытаемся им следовать, они становятся как бы ангелами, которые объединяются в борьбе со злом. Они – добро, мы – зло, грязь общества. Но если мы грязь, то они гниль.


Молчание.

Ты, может быть, думаешь, что я отлично знаю твою биографию. Совсем нет. Я рассказываю тебе свою. Все биографии ненужных людей, грязи, такой как мы с тобой, похожи. Конкретные жизненные обстоятельства, быть может, и разнятся, но причины, почему мы стали этой грязью, одинаковы.


Молчание.


БОГУЧАРОВ. Хорошо. Но неужели все люди одинаковы? Разве ты не встречал добрых, чистых людей?


САУШКИН. Встречал. Но и они, в конечном счёте, отворачивались. Как ни странно, в своём круге, я находил больше открытых и чистых душ. Алмазы находят в грязи.


БОГУЧАРОВ. Но вдруг тебе встретится такой человек, а ты не поймёшь? Что же тогда, ты с ним поступишь так же, как и со всеми?


САУШКИН. Я пойму. К тому же, таких очень мало, можно не бояться. Вот эта старуха. Она живёт хорошо, спокойно, не заботясь ни о ком, кроме себя, почему же я не могу так?


БОГУЧАРОВ. Наверно, можешь. Но мне, почему-то, всё это противно.


САУШКИН (нервно). Противно? Пошли!


Звонит в дверь.


БОГУЧАРОВ. Не надо, Женя! Я вспомнил. Я зашёл к ней, полный решимости. А ушёл, как видишь… Она очень опасна, она, наверно, меня чем-то ударила. 


САУШКИН (звонит). Вот сейчас и разберёмся. А ты говоришь: добрая, чистая, светлая! Вот окажусь не прав, тогда и катись со своей добротой.


БОГУЧАРОВ. Никто не отвечает. Может, она того?..


САУШКИН. Чего? Не слышит?


БОГУЧАРОВ. Да. И не видит, и не говорит, и не дышит.


САУШКИН. Будет надеяться.


БОГУЧАРОВ. А если спит?


САУШКИН. Если спит, то это ужасно. Слышал, если медведя во время зимней спячки разбудить, то…


БОГУЧАРОВ. Но она же не медведь.


САУШКИН. Не медведь. Однако не исключена возможность того, что она хуже… медведя. Но с чего бы ей спать днём? Днём спят либо после похмелья, либо до него.


БОГУЧАРОВ. Возможно, она в ночную смену работала.


САУШКИН. Кем? Сталеваром?


БОГУЧАРОВ. Почему сталеваром? Она может работать вахтёром.


Опирается на дверную ручку. Дверь открывается.

Дверь открыта… Может, пойдём назад?


САУШКИН. Не бойся. Максимум, на что способны пенсионеры – это убийство. 


БОГУЧАРОВ. Понятно.


Осторожно входят в квартиру.

СЦЕНА ШЕСТАЯ.


САУШКИН. Анна…


БОГУЧАРОВ. … Сергеевна.


САУШКИН. Вы…


БОГУЧАРОВ. … здесь? Женечка, мне страшно. Давай возьмёмся за руки. Так будет спокойней.


САУШКИН. Мы что в ЗАГСе, за руки браться? Не говори ерунды. (Проходит в кухню).

БОГУЧАРОВ. Надо уходить, пока не поздно. Пути назад открыты.

САУШКИН. На кухне никого нет. (Смотрит в ванной комнате). Всё в порядке.


БОГУЧАРОВ. В каком порядке? Почему её нет? Где она? Она, наверное, уже в прокуратуре! (Уходит в кухню).


САУШКИН. Замолчи! Что будем делать? ждать её здесь? Но вдруг, она и  вправду в прокуратуре, и это всё ловушка?


Молчание.


БОГУЧАРОВ (выбегая из кухни; кричит). А-а-а-а-а! Здесь везде ловушки! Она хотела отрубить мне палец.


Показывает руку. На одном из пальцев мышеловка.


САУШКИН (снимает мышеловку, Богучаров вскрикнул). Тебе не знакомо это изобретение? Это мышеловка. Где ты её нашёл?


БОГУЧАРОВ. Под столом.


САУШКИН. А что ты там делал?


БОГУЧАРОВ. Искал.


САУШКИН. Что?


БОГУЧАРОВ. Ловушки.


САУШКИН. Поздравляю, вы нашли друг друга. Правда, мышеловка ожидала особь немного поменьше. Для кабанов чуть другие приспособления придуманы.


БОГУЧАРОВ. Я безумно волнуюсь. Наше будущее неопределённо. Что произойдёт дальше, ни ты, ни я не знаем. Мы ждём её прихода, как страшного суда. 


САУШКИН. Не мели ерунды. Мы с тобой профессионалы.


БОГУЧАРОВ. Нет, похоже, профессионал – это она. А знаешь что? Пойду и сделаю чаю. Я всегда от него успокаиваюсь. (Уходя в кухню). Ты будешь? 


САУШКИН. Да. Надо подкрепиться перед последней схваткой.


БОГУЧАРОВ. Тебе чёрный, зелёный, белый, с лимоном?


САУШКИН. Зелёный чай.


БОГУЧАРОВ. Нет, здесь только чёрный. Это я про цвет пакетика спрашивал: с белой плесенью, зелёной или с засохшим лимончиком? 



САУШКИН. Любой. Слушай, а яйца есть?


БОГУЧАРОВ. Какие яйца?


САУШКИН. Куриные. Я голоден. Я сегодня весь день по городу рыскаю. От яишенки не отказался бы. С бекончиком. И с салатом из свежих овощей, заправленных подсолнечным маслом.


БОГУЧАРОВ. Из всего, что ты назвал, есть только масло. Будешь? Тут одна капелька осталась. А, нет. Вот два яичка, замусоленных, правда. Но ничего, тебе же не курицу из них выращивать.


САУШКИН. Ладно, жарь эти два яйца. В чай мне четыре ложки сахара. Хоть в чём-то мы её обведём.


БОГУЧАРОВ. Не обведём. У неё нет сахара. Так что чай будет несладкий.


САУШКИН. А таблеток у неё нет? Сладких? Она, наверно, диабетик. 


БОГУЧАРОВ. Не знаю. Вот стоит баночка какая-то. А на вкус я их не пробовал.


САУШКИН. Может, это подсластитель. Аспартам?


БОГУЧАРОВ. Не обзывайся. На баночке написано «Фэнотекс». Сахарозаменитель.


САУШКИН. Походит. Да, а живёт она, в самом деле, небогато. О ремонте можно и не говорить, если в холодильнике нет продуктов. А что если она и в самом деле не как все? Вдруг она тоже выживает? Нет, не потому что у неё нет денег, а потому что она не такая, как все? Да, бедность вскрывает в людях почти всегда плохие качества, но, возможно, не исключено, что в некоторых она обнаруживает их наилучшие качества. (Пауза). Чушь! Чушь всё это! Все, все они поголовно держатся за свою гадкую жизнь, за свой гадкий быт, а чуть что – визжать готовы.


БОГУЧАРОВ. Несу-несу!


Выходит Богучаров в женском фартучке. В руках у него поднос. На нём яичница, баночка с таблетками и две чашки чая.


САУШКИН (увидев Богучарова). Этот фартучек словно по тебе шили. Тебе очень идёт. Ты мне даже чем-то напоминаешь мою бабушку.


БОГУЧАРОВ. Надеюсь, не внешностью?


САУШКИН. Мечтай! 

БОГУЧАРОВ. А я и вправду в детстве мечтал стать поваром. И зря, между прочим, не стал. Голодным никогда не будешь.


САУШКИН (пробует яичницу). Слушай, как же хорошо! Как же хорошо!


БОГУЧАРОВ. Правда?


САУШКИН. Как же хорошо, что ты не стал поваром! Во-первых, я просил яичницу, а не ошмётки от неё.


БОГУЧАРОВ. Я же говорил тебе, что у неё  одна капелька масла. Я не могу понять, как ей этой капли ещё и на полгода хватает. Мне не хватило. Вот и пришлось от сковороды отскребать.


САУШКИН. То-то я смотрю, вместе с ошмётками яичницы лежат ошмётки чугуна.


БОГУЧАРОВ. Ешь, что дают. Чугун – это железо, а железо полезно для здоровья. То ты яблоки ел, а теперь яичницу с чугуном.


САУШКИН. Подай, лучше, чаю. И таблетки давай. 


Богучаров и Саушкин добавляют себе в чай по парочке таблеток.

Что-то несладко совсем. Надо ещё положить. (Кладут ещё по три таблетки).


БОГУЧАРОВ (пробует чай). Совсем вкус не изменился. Дурные какие-то таблетки.


САУШКИН. Мы не распробовали. Или баночка – подделка. Давай всю высыпать.

Высыпают всю банку.


БОГУЧАРОВ. Так вроде получше стало. И то несильно.  


САУШКИН. Крахмалу, небось, понасовали туда, вот и несладко.


БОГУЧАРОВ. Хотя, по сути, если в таблетках содержится крахмал, то в желудочно-кишечном тракте под действием ферментов он расщепляется сначала до мальтозы (олигосахарид), а потом и до глюкозы, то есть до моносахарида. И нашему мозгу будет вполне хорошо.


САУШКИН (с полминуты стоял молча). Да, видать, хорошенько она тебе поддала. Или это так таблетки действуют? 


БОГУЧАРОВ. А что такое? Я просто выписываю журнал «Здоровье». Кстати, уринотерапия…


САУШКИН (обрывает его). Достаточно!


БОГУЧАРОВ (подходя к столику). Смотри-ка сколько шприцов! По-моему, она наркоманка. Иначе, как ещё можно жить при такой пустоте в холодильнике?


САУШКИН. Что-то ты свой журнал обрывками читаешь. Какая наркоманка? Она диабетик. Она колет себе инсулин.


БОГУЧАРОВ. Одно другому не мешает. Все они с инсулина начинали. А потом пошло-поехало. Смотри, всё сходится! Живёт бедно, значит, деньги на дозу тратит!


САУШКИН. Только теперь я понимаю, каким хорошим было то время, когда ты молчал.


БОГУЧАРОВ. Я не могу молчать в экстренной ситуации! Пойдём отсюда, это дело добром не закончится. Мы её итак уже обвели – смотри насколько объели.

САУШКИН. Ты хочешь, чтобы нас засмеяли? Повторяю тебе – дело пустячное! Да и не будем мы у неё квартиру отжимать, только припугнем, чтобы заявление забрала.


БОГУЧАРОВ. Дурная, дурная затея! Она сообразительная, хитрая, с бойким характером. Я бы сказал железная.


САУШКИН. Даже если и железная. Железо со временем ржавеет. Становится дряхлым и хрупким, остаётся от него одно название.


БОГУЧАРОВ. Но существует нержавеющая сталь.


САУШКИН. Пей чай.


БОГУЧАРОВ. Чай-то я пью, но ощущаю над собою ужасное, безжалостное, довлеющее…


САУШКИН. Без эпитетов.


БОГУЧАРОВ. … облако сомнения.


САУШКИН. И без метафор.


БОГУЧАРОВ. … словно…


САУШКИН. Не нужно сравнений!


БОГУЧАРОВ. Я уже говорил, что разговорчив в экстремальных ситуациях. А если говорить кратко, то я боюсь, что всё это ловушка.


САУШКИН. Всё это твои выдумки. Я тоже сначала подумал о ловушке, но, боюсь, умом она для этого слабовата.


БОГУЧАРОВ. Нет! Бактерии приспосабливаются к антибиотикам, а пенсионеры к плохой жизни. Она способна на всё. Сейчас погаснет свет, скрипнет дверь, придёт наше возмездие.


САУШКИН. Какое возмездие? Да я при тебе выключу свет, ты думаешь, она тут же заявится? Пожалуйста. (Выключает свет).
СЦЕНА СЕДЬМАЯ.


И действительно, через секунду после того, как свет был выключен, в двери копошатся ключом, она со скрипом открывается. Когда загорается свет, видим  такую картину: Анна Сергеевна стоит возле выключателя. Богучаров сидит на коленях у Саушкина. Богучаров, когда включают свет, вскрикивает.


АННА СЕРГЕЕВНА (не показывая своего страха). Извините, что вторглась в ваш романтический ужин. Я не хотела нарушать ваш интим.


БОГУЧАРОВ. Говорю сразу: себя бить я больше не позволю. Вы, конечно, можете и без позволения. Но я сразу замечу: у меня только благие намерения.


АННА СЕРГЕЕВНА. Да что вы! Я абсолютно безобидная, когда меня не трогают.


БОГУЧАРОВ. А когда трогают?


АННА СЕРГЕЕВНА. Ну, это зависит от личности трогающего и его намерений. А также от моих личных желаний и настроения.

САУШКИН. Так, Анна Сергеевна. Мы всё понимаем, вы всё понимаете. Вчерашний инцидент. Он получился, будем говорить, некрасивым, угловатым. Ваше, по отношению к нам, поведение мало походило на благонамеренное.

АННА СЕРГЕЕВНА (перебивая). Что? А что вчера было? Я немного запамятовала.


САУШКИН. Что вы дурака валяете? Или забыли, с кем разговариваете?


АННА СЕРГЕЕВНА. Угадали, забыла.


САУШКИН (кричит). Хватит!


АННА СЕРГЕЕВНА (боязливо-мужественно). Молчать! У меня в квартире орать могут только я и радиоприёмник по утрам, когда играют гимн.


БОГУЧАРОВ (Саушкину). Будь спокойнее, прошу тебя.


САУШКИН (злобно). Я вижу, что вы отважная женщина. Или вы просто хорошо играете? Вы что же думаете, мы не сможем… покончить с вами?


АННА СЕРГЕЕВНА (после секундного молчания; неожиданно спокойно). Проще простого. Только что же это вы боитесь слова «убить»? Я смогу вам подсказать десятки способов, чтобы покончить со мной. Я не боюсь смерти? Чушь. Всякий её боится, и чем больше он уверяет себя в обратном, тем сильнее холодок по телу при одной мысли о ней. Но кроме смерти я боюсь жизни. Жизни, скорее не настоящей, а будущей. Вы пришли ко мне, и я в одночасье оказалась в вашей власти. Вы вершите мою судьбу, вы – мои боги. Если мне повезёт и я останусь жива, то завтра придут другие, более строгие, и они рассудят всё по своим законам. Но зачем же тогда жить мне, простому человеку? Я жила никчёмно. Я училась, работала, отдыхала. Но главное, помогала я – помогали мне. Можете ли вы сейчас, всемогущие современные боги, просто помочь? Нет. Помощь – это жертва не в свою пользу. Даже если вы и совершите доброе дело, то это будет всего лишь подачка.  Ведь всё ваше внимание сосредоточено на себе, других вы не знаете. И вот ещё… Человек не всемогущ, как бог, но и бог никогда не снизойдёт до человека. (Молчание). Если это можно считать исповедью, то я закончила. (Часы бьют три часа). Подождите-ка. Вы что, копошились в моих лекарствах? У вас на столе стоит моя баночка со слабительным. Нашли, чем поживиться в квартире бедной женщины. Самое дорогое, что есть у меня – эти таблетки. А почему баночка пустая. Вы, что ли…

САУШКИН (не опомнился от речи). Это сахарозаменитель! Причем очень плохого качества. Мы всю баночку высыпали – никакого эффекта.

АННА СЕРГЕЕВНА. Сейчас будет эффект.


БОГУЧАРОВ. Ой! Где у вас тут…

АННА СЕРГЕЕВНА. Туда, пожалуйста. У меня квартира однокомнатная, не заблудитесь.


Богучаров убегает.

(Саушкину). Вы действительно всю банку использовали? Боже мой, там ведь живого места не будет!


САУШКИН. Не понимаю, что происходит, фарс какой-то. Издевательство.  Ой… теперь понимаю. 

АННА СЕРГЕЕВНА. Понимание всегда приходит неожиданно.


САУШКИН. Анна Сергеевна, глупо спрашивать, но у вас второго туалета нет?


АННА СЕРГЕЕВНА. Нет.


САУШКИН. Я почему-то так и думал.


Бежит к Богучарову. Кричит: «Ваня, освобождай снаряд!».


БОГУЧАРОВ (ГОЛОС). Нет!


САУШКИН (ГОЛОС). Тогда двигайся!


БОГУЧАРОВ (ГОЛОС). Нет!


САУШКИН (ГОЛОС). Тогда я за себя не отвечаю!


АННА СЕРГЕЕВНА. А говорят, что бандитские разборки – это неинтересно. Смотрите, какой накал страстей! Если бы здесь принимали ставки, я бы поставила на тупенького.


Уходит в кухню, забирая с собой чашки и тарелку. 



Выбегает Саушкин.


САУШКИН. Анна Сергеевна, он не открывается!


АННА СЕРГЕЕВНА (ГОЛОС). К сожалению, я ничего не могу поделать.


САУШКИН. Как мы сейчас с вами похожи! Я тоже, представьте себе, ничего не могу поделать! (Убегает).


Выходит довольный Богучаров.


БОГУЧАРОВ. Хорошее средство. Надо название записать. Сейчас так мало хороших дешёвых лекарств. Хоть что-то новое появляется. А то живот болит – активированный уголь, нога болит – активированный уголь, голова болит – активированный уголь, сердце болит… активированный уголь? Нет! Вот здесь валидол. 


АННА СЕРГЕЕВНА (выходит из кухни). И эти люди минуту назад грозили мне убийством! Знаете что, вы свои дела заканчивайте и вон из моей квартиры! Не собираюсь я терпеть вашего присутствия здесь. И расходы мне все возместите.

БОГУЧАРОВ. Анна Сергеевна, я вам ничем не грозил. Я и пришёл-то сюда… Ой…


Бежит к туалету: «Женя, выходи! Женя, скорее!»


САУШКИН (ГОЛОС). Ага, сейчас! Все окошки заняты, ожидайте!


БОГУЧАРОВ (выбегая). Если он сейчас не откроет дверь, я за себя не отвечаю! (Убегает).


АННА СЕРГЕЕВНА. Сами виноваты. Не будете в следующий раз в чужих квартирах чаи распивать.


БОГУЧАРОВ (выбегая). А зачем это вы таблетки в другую баночку переложили? (Убегает).


АННА СЕРГЕЕВНА. А потому что других баночек не было! В конце концов, брали бы сахар. И хватит бегать туда-сюда, это может привести к очень нелицеприятным последствиям. 

БОГУЧАРОВ (ГОЛОС). Да где ж этот сахар взять-то было? У вас его нет!


АННА СЕРГЕЕВНА. Как это нет? А на верхней полке? Не достаёшь, что ли? Боже, какие сейчас неквалифицированные бандюки пошли. Ничего не умеют.


Выходит Саушкин.


САУШКИН. Анна Сергеевна, сядьте. То, что вы сказали до инцидента с этими таблетками, вы это всерьёз говорили?


АННА СЕРГЕЕВНА. А какая разница? Если не смог понять, так и не надо. Да и обстановка сейчас к пониманию явно не располагает.

САУШКИН. Нет, я как раз понял. Я, знаете, в душе чувствую что-то совсем не понятное. Вы только дослушайте меня до конца.


АННА СЕРГЕЕВНА. Я-то слушаю, главное, что вы никуда не убежали.


САУШКИН. Не шутите, пожалуйста. И говорите потише, я не хочу, чтобы нас услышал мой напарник. Странно и непривычно всё это говорить… Обычные слова связывать в совсем непривычные для меня фразы. Понимаете, ввязался я во все эти дела ещё в детстве. Я обворовал местный магазинчик. Нет, я не хотел есть, мне хотелось чего-нибудь сладкого. Смешно звучит, правда? Но когда ты живёшь без отца, когда наперёд знаешь свою судьбу, когда живёшь на свободе, но никому не нужен… Тогда эти чёртовы шоколадки значат много больше. А потом… Знаете, преступник – это не всегда человек, которому нравится причинять боль. Чаще преступник (по крайней мере, того ранга, что и я) – тот, кто боится эту боль получить. Поэтому и бьёт первым. Он не хочет быть слабаком, он хочет быть сильным. Но главная ошибка таких людей, меня в том числе, что мы уверены, что сильный значит плохой, подлый. Вот и стремишься быть таким сильным, со всеми последствиями. (Вдруг изменяется в лице). Да что это за таблетки такие? (Убегает). 


АННА СЕРГЕЕВНА. Обыкновенные таблетки. Не надо было их по десять штук в рот запихивать. Это же не аскорбинки. Попробовал – не сладко. Уже надо было усомниться. Но это же не наше жизненное кредо.


Появляется Богучаров.

Ну, как тебе у меня в гостях?


БОГУЧАРОВ. В гостях?


АННА СЕРГЕЕВНА. Если хочешь, можем называть это незаконным 

проникновением в чужое имущественное владение.


БОГУЧАРОВ. Нет-нет! В гостях, так в гостях. Как тут у вас? Одно могу    подметить – еда очень вкусная.


АННА СЕРГЕЕВНА. И часто вы так гостите?


БОГУЧАРОВ. Как?


АННА СЕРГЕЕВНА. Без приглашения.


БОГУЧАРОВ. Вот вы о чём. Не будем об этом. У меня ведь дело есть очень важное.


АННА СЕРГЕЕВНА. Я даже догадываюсь какое.


БОГУЧАРОВ. Анна Сергеевна, я виноват перед вами! (Становится на колени). 


АННА СЕРГЕЕВНА. Что бы вы ни хотели сказать, встаньте с колен, а то сцена приобрела некоторую романтичность. Нас могут неправильно понять…


БОГУЧАРОВ. Плевать. Я уже говорил ему о своих намерениях. Он, правда, не воспринял их всерьёз… Хотя, вы правы! Вы мудрая женщина. Ему не нужно знать об этом, он теперь не со мной. Он не поймёт, решит, что я предатель и сдаст меня.


АННА СЕРГЕЕВНА. Иван, если бы я не знала, о чём вы говорите, а только бы видела ваши эмоции, я бы решила, что вы делаете мне предложение.


БОГУЧАРОВ. Мудрая женщина! (Падает на колени). Я делаю вам предложение!



В этот момент появляется Саушкин.


САУШКИН. Боюсь предположить… Я не вовремя?!


АННА СЕРГЕЕВНА. О-хо-хо-хох! Вот и сяду я к старости за совращение малолетних.


САУШКИН. Вы тут объяснитесь, а я там подожду. (Уходит).


АННА СЕРГЕЕВНА. Ну что, давай объясняться.


БОГУЧАРОВ. Анна Сергеевна, я хочу предложить вам.


АННА СЕРГЕЕВНА. Не надо мне ничего предлагать, у меня всего дополна.


БОГУЧАРОВ. Я предлагаю вам забыть всё, что было раньше! Я прошу у вас прощения от всей души. Вы: ваше поведение, ваши слова, ваш дух – перевернули всю мою жизнь с ног на голову.


АННА СЕРГЕЕВНА (про себя). Почему я должна отпускать этим людям грехи?


БОГУЧАРОВ. Всё. Я, как и вы, ухожу на пенсию. Я жил, не пойми как, я не мог, не имел морального права завести семью. Мне что-то мешало. Вы помогли мне. Дайте я вас поцелую.


АННА СЕРГЕЕВНА (отстраняясь). Вон семнадцатый том сочинений Ленина, он тебе помог исправиться. Вот его и целуй.


Богучаров идёт.

Стой! Я же не серьёзно.


САУШКИН (входя). Вы закончили?


АННА СЕРГЕЕВНА. Мы - а. Господа, вам, можно сказать, повезло. Сегодня на обед я собиралась варить свекольник. Если хотите, можете остаться (принимая во внимание вашу ситуацию). Итак, я на кухню, а вам нужно поговорить между собой. (Уходит).


БОГУЧАРОВ (в сторону). Как же ему сказать, что я больше не в деле? Он не поверит – высмеет только. А если поверит, сразу выдаст.


САУШКИН (в сторону). Молчит… Думает о чём-то. Наверно, заметил, что я изменился. Понимает, что я больше не хочу у Горчака работать. Но он же сам хотел уйти! Нет, это он из-за удара бредил. Или вообще, меня проверял. Хоть бы не выдал!


БОГУЧАРОВ. Его пустые глаза наполнились смыслом. Он точно обо всём догадался.


Помолчали.


САУШКИН (тихо). Ладно, попробую поговорить с ним, может, что и получится. (Громко). Евгений…


САУШКИН (тут же). Иван!..


БОГУЧАРОВ (вздохнув). Жень…


САУШКИН. Вань…


Всё ближе и ближе подходят друг к другу.


БОГУЧАРОВ. Жендос…


САУШКИН. Ванючелло…


Пауза.


САУШКИН. Я ухожу из группы.


(вместе)

БОГУЧАРОВ. Я ухожу от Горчака.


Переглянулись.


САУШКИН. Что? Не может быть!


(вместе)

БОГУЧАРОВ. Что? Не может быть!


Переглянулись.


САУШКИН. Он меня сдаст!


(вместе; тихо)

БОГУЧАРОВ. Он меня сдаст!

                Разбегаются. Богучаров в кухню, Саушкин в другую комнату. Вскоре выходит Анна Сергеевна.


АННА СЕРГЕЕВНА. А ну-ка идите сюда. Разбежались, как от эпицентра.


Саушкин и Богучаров выходят.

У вас удивительная способность: говорить об одном и том же и приходить к противоположным выводам.


САУШКИН. Что это значит? 


АННА СЕРГЕЕВНА. Это значит, что вы вместе одновременно обратились за индульгенциями. И я вам ваши грехи отпускаю!


БОГУЧАРОВ. То есть как? (Саушкину). И ты тоже?


САУШКИН. Так ты говорил правду?!


Обнимаются.


БОГУЧАРОВ. Анна Сергеевна, спасибо вам за всё! Теперь мы подчиняемся только вам.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ага. А через месяц пойдём с вами банки грабить. Нет уж, ребятушки, давайте-ка сами. Единственное, что я могу для вас сделать, так это накормить борщом. Но для этого я должна порезать свёклу, чего уже полчаса не могу сделать.


БОГУЧАРОВ. А вообще, я рад, что всё так закончилось.


САУШКИН. Не готов согласиться с тем, что уже всё закончилось. Ты быстро попрощался с Горчаком. А он нас тобой из-под земли достанет. Ненадолго. А потом закопает. 


АННА СЕРГЕЕВНА. Да что вы так переживаете? Неужели у вас нет на него компромата? Он не отдыхает в бане, не напивается в стельку?


САУШКИН. Отдыхает и напивается.


АННА СЕРГЕЕВНА. Так почему не использовать возможность?


САУШКИН. Мы тоже отдыхаем и напиваемся.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ясно. Как можно таким здоровенным лбам не знать основного правила отдыха? Отдыхать надо так, чтобы компромат был только на знакомых.


БОГУЧАРОВ. Эх, в такое дело вы впутались!


АННА СЕРГЕЕВНА. Действительно, как это я? Кто же меня надоумил? Покажите мне этих наглецов!


БОГУЧАРОВ. А с другой стороны, мы помним лица этих ребят, что на них смотреть?!


АННА СЕРГЕЕВНА. Кстати, вы, помнится, представлялись, но я, понимаю что это, будем говорить, имена рабочие. Так как вас по матери?


БОГУЧАРОВ. Ой, как нас только не по матери! И иди ты на!.. И пошёл ты в!..


АННА СЕРГЕЕВНА. Нет, я имею в виду по отцу.


БОГУЧАРОВ. Ой, а по отцу лучше и не слышать.


САУШКИН. Видите, с какими кадрами приходилось работать. Меня Женя, его Иван.


АННА СЕРГЕЕВНА. Будем знакомы. Меня Аня.


БОГУЧАРОВ. Просто Аня?


АННА СЕРГЕЕВНА. А что вам не нравится? Если мной заинтересовались такие молодые люди, значит я до сих пор Аня! А вам сколько лет?


САУШКИН. Мне двадцать девять, ему тридцать один.


АННА СЕРГЕЕВНА. Слушайте, вам и не дашь! Честное слово.


БОГУЧАРОВ. Спасибо, спасибо.


АННА СЕРГЕЕВНА. Действительно, минимум – сорок. Измотала вас работа. Кроме вас так на износ работают только воры. Хотя они скорее на вынос.


САУШКИН. Что вы! Знали бы вы, насколько тяжела эта работа, никогда бы не пошли.


АННА СЕРГЕЕВНА. Я, собственно, и не намеревалась.


САУШКИН. И правильно! Работаем без выходных, никаких праздников, отпуск не оплачивается, на работе допоздна. Работы – во! А какие эмоциональные нагрузки!


АННА СЕРГЕЕВНА. Мальчик, что ты лепечешь? Я сорок лет работала военным хирургом. Ещё вопросы имеются?


БОГУЧАРОВ. Очень интересно, расскажите побольше.


АННА СЕРГЕЕВНА. Нечего рассказывать – кровь и скальпели, скальпели и кровь.


БОГУЧАРОВ. Вам хотя бы пенсию начисляют.


АННА СЕРГЕЕВНА. Вот это да. С этим вы прогадали. Серьёзнейшее упущение.


САУШКИН. Ваня, но как мы покажемся Горчаку?


АННА СЕРГЕЕВНА. Вообще не показывайтесь, перестаньте держать связь со всеми своими коренными.


САУШКИН. Корешами…


АННА СЕРГЕЕВНА. Я медик, я лучше знаю. Коренными.


САУШКИН. Но это не предприятие «Ромашка». Просто так трудовую не заберёшь. Горчак, наш главный, не отпустит.


АННА СЕРГЕЕВНА. Ну, я, в конце концов, могу подключить все свои связи.


БОГУЧАРОВ. А что у вас за связи?


АННА СЕРГЕЕВНА. Ковалентные, сильнополярные. Непонятно? В школе химию учить надо было. А раз не учили, то верьте мне на слово. И в крайнем случае, у меня есть один знакомый хирург. Прекраснейший.


БОГУЧАРОВ. И что он сделает? Зарежет Горчака?


АННА СЕРГЕЕВНА. Ни в коем случае! Врач всегда должен понимать, что он 

врач. Ведь он наделён такими знаниями, что является уже не просто человеком. Моя преподаватель в институте так и говорила: «Есть люди, и есть врачи. Это два совершенно разных понятия».


САУШКИН. Но ведь у докторов тоже есть свои собственные проблемы, которые нужно решать. Самые обыкновенные. Разве в этом они не являются людьми? Я считаю, например, что любой мужчина, вне зависимости от профессии, должен уметь забить гвоздь у себя в доме.


АННА СЕРГЕЕВНА. Да. Мужчина любой профессии должен это уметь. Любой, кроме доктора. Доктору нужно учиться всю жизнь своему ремеслу. Ведь чем лучше он им овладеет, тем больше будет людей, которые захотят сами вбить гвоздь за него.


БОГУЧАРОВ. Но мы ушли в философию. Что сделает ваш хирург?


АННА СЕРГЕЕВНА. Мой замечательный хирург сделает тебе операцию по изменению внешности. А захочешь, и пола. Будешь Ириной Богучаровой. Поступишь в театральный и станешь народной артисткой.


БОГУЧАРОВ. Нет, за это спасибо. Я бы предпочёл умереть мужчиной.


АННА СЕРГЕЕВНА. Тогда это не за горами. Ну, хватит разговоров, пойдёмте на кухню, поможете мне нарезать свёклу.


Втроём уходят.


Через пару секунд на лестничной площадке появляется сам Горчаковский, глава преступной группировки, которая (Анна Сергеевна, низкий поклон) разваливается чуть ли не ежечасно. Он недоволен, угрюм. Понятно, первый раз приходится совершать такую необычную прогулку. Чувствуется, что ему безумно неприятно находиться здесь. По виду впечатления хорошего, как ни старайся, не произведёт. Телосложение богатырское, лет ему тридцать пять.


ГОРЧАКОВСКИЙ (появляясь). Я должен за ними бегать. Кто узнает, засмеют! Работники. Если я всё за них делаю, тогда зачем они нужны? С одной квартирой два дня возятся. Да к чёрту таких работников. Так, вот эта квартира.


Звонит в дверь. Но не к Анне Сергеевне, а к Соседке.

СОСЕДКА (открывая дверь). Слушаю вас.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Вы Анна Сергеевна?

СОСЕДКА. Нет. Вы ошиблись: её квартира рядом.

ГОРЧАКОВСКИЙ. А вы, значит, соседка. У меня к вам будет один вопрос. Скажите, к ней не заходили двое молодых людей? 

СОСЕДКА. Помню-помню. Только вот скорая уехала.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Какая скорая?

СОСЕДКА. Одному из них голову вроде как проломили. Вот и вызвали ему врача. Сами понимаете, человек был на грани жизни и смерти.

В это время  из кухни выходят Саушкин и Богучаров. На их одежде много красных пятен.
ГОРЧАКОВСКИЙ (чуть ошарашенный). И что же дальше?

СОСЕДКА. А что дальше? Потом они зашли к ней в квартиру.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Ну-ну, и что?

СОСЕДКА. И всё. Больше о них ничего мне не известно.  

Горчаковский и Соседка продолжают говорить, но мы обратим внимание на Саушкина и Богучарова.
САУШКИН. Скажи мне, как ты умудрился опрокинуть эту банку с томатной пастой?

БОГУЧАРОВ. Я же извинялся.
САУШКИН. В твоих словах нет ни капли пользы. Вот если бы ты отбеливатель принёс. Тогда бы я подумал над твоим прощением.

БОГУЧАРОВ. Да ладно! Зато томатная паста очень хорошо маскирует пятна от свёклы. Сейчас она почти не заметны.

САУШКИН. Ты просто гений маскировки! Вся комната в томатной пасте! А как великолепно ты замаскировал Анну Сергеевну! Она обмазана с ног до головы!

БОГУЧАРОВ. Я пытался поймать эту чёртову банку.

САУШКИН. Ладно. Замолчи уже. (Садится в кресло, закрывает глаза). Что-то в сон клонит. Глаза точно слипаются.
БОГУЧАРОВ. У меня тоже. Видимо побочный эффект у этих таблеток такой. Правда, неудобно как-то.
САУШКИН. Неудобно всю кухню томатной пастой маскировать.

БОГУЧАРОВ. Ладно. (Тоже закрывает глаза). 

Вернёмся к разговору Горчаковского с Соседкой.

СОСЕДКА. Нет-нет, про её психическое здоровье ничего сказать не могу. Знаю только, что она военный хирург, а там такого насмотришься, и свихнуться несложно.
ГОРЧАКОВСКИЙ. Что-то ещё можете сказать о ней?

СОСЕДКА. Я не слишком много о ней знаю. Человек она закрытый. Дружила с ней одна, да вот только схоронили.

ГОРЧАКОВСКИЙ (совсем сбитый с толку). Ясно. А сейчас она дома, не знаете?
СОСЕДКА. Она редко куда выходит. И чаще, ближе к полуночи. А вы почему ей так живо интересуетесь?

ГОРЧАКОВСКИЙ. Мне с вашей соседкой нужно поговорить по личному делу.

СОСЕДКА. Тогда понятно. Удачи. Храни вас господь! (Быстро захлопывает дверь).
ГОРЧАКОВСКИЙ. Зря я не взял с собой охрану. (Лезет в карман куртки). Пистолет при мне. (Пробует разные приёмы каратэ). Вроде бы не забыл. 

С колебанием нажимает на звонок. Саушкин и Богучаров спят.

После нескольких звонков выходит Анна Сергеевна. Вид её прелестен. Вся в томатной пасте. Даже на лице есть остатки. В руках у неё красный от свёклы нож.

АННА СЕРГЕЕВНА. Заснули? Ну, ничего себе наглость!

Открывает дверь. Наличие ножа в руке делает её голос грубее и страшнее. 
Чего вам?


ГОРЧАКОВСКИЙ. Э-э-э-э…


АННА СЕРГЕЕВНА (указывая ножом). Проходите.


ГОРЧАКОВСКИЙ (увидев Богучарова и Саушкина). Что с ними? Ребята? Вот так отправил на подработку! (Сунул руку за пистолетом). Скажите, что с ними?


АННА СЕРГЕЕВНА. Устали… А вы кто такой?


ГОРЧАКОВСКИЙ. Я… Я… работодатель этих людей.


АННА СЕРГЕЕВНА. Вы Горчак? Какая честь! Вот уж не думала повидаться.


ГОРЧАКОВСКИЙ. Я тоже. Не думал.


АННА СЕРГЕЕВНА. Сядете?


ГОРЧАКОВСКИЙ. Ну, это мы ещё посмотрим!


АННА СЕРГЕЕВНА. Я в другом отношении. Хотя, как пожелаете. Чем же я, простая одинокая старушка, могла заинтересовать такого человека? Чего вы хотите?


ГОРЧАКОВСКИЙ. Во-первых, чтобы вы убрали нож.


АННА СЕРГЕЕВНА. Смущает? Сейчас, секундочку. Я скоро.

Убегает в кухню. Горчаковский пытается растормошить Богучарова. Выходит Анна Сергеевна.

Что вы делаете? Не трогайте его! У него был сложный день. Организм истощён. 


БОГУЧАРОВ (спросонья). Ой, Владимир Иванович!


АННА СЕРГЕЕВНА. Спи, спи. Это сон.

Богучаров закрывает глаза.


ГОРЧАКОВСКИЙ. Я ничего не понимаю! Что с ними? Почему они спят? У вас дома?! Это розыгрыш такой?


АННА СЕРГЕЕВНА. А я этот вопрос вам адресую! Меня уже два дня как разыгрывают. Но теперь, я думаю, всё кончено.


ГОРЧАКОВСКИЙ. Что здесь происходит? Почему они спят? 


АННА СЕРГЕЕВНА. Захотелось, наверно.
ГОРЧАКОВСКИЙ. Тьфу, чёрт! Почему мои люди спят у вас? 

АННА СЕРГЕЕВНА. Они не ваши.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Что значит «не мои»?

АННА СЕРГЕЕВНА. С этого дня ребята у вас не работают.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Какие ребята? На кого работают?

АННА СЕРГЕЕВНА. Слышь, алямс-трафуля, что ты гусей гонишь? Калякать с тобой, гнилая рыба, у меня нужды нет. Не манышуйся, а то литовка рядом. Они больше тебе не корефаны, догнал?

ГОРЧАКОВСКИЙ. Что вы несёте?

АННА СЕРГЕЕВНА. Я говорю о том, что ребята не имеют к вам никаких претензий и просто хотят уйти из вашего грязного мира.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Ха! В нашем, как вы сказали, «грязном» мире так дела не делаются. Немного другие у нас законы.
АННА СЕРГЕЕВНА. Но они ведь не к вам идут, а вас покидают! Они в нормальную жизнь стремятся. А здесь у всех правила одинаковы, и они мне известны.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Я не собираюсь с вами дискутировать на эту тему. О себе можете не беспокоиться, ну а с ними (указывает на Саушкина и Богучарова) я потом разберусь.

Собирается уходить.

АННА СЕРГЕЕВНА. Стойте, у меня к вам предложение.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Что?

АННА СЕРГЕЕВНА. Давайте так: у меня есть компромат на вас.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Ха-ха-ха!

АННА СЕРГЕЕВНА. Ялта, девяносто шестой год.

ГОРЧАКОВСКИЙ (тут ж; серьёзно). Продолжайте.

АННА СЕРГЕЕВНА. Итак. Вы – не трогаете Саушкина и Богучарова, а я не трогаю, даже не вспоминаю про то, что вы… в Ялте… в девяносто шестом году…

ГОРЧАКОВСКИЙ (перебивая). Понятно, понятно. Но какие у меня доказательства, что вы не используете ваши сведения в дальнейшем?

АННА СЕРГЕЕВНА. Честное слово.

ГОРЧАКОВСКИЙ. А почему я должен верить вам?

АННА СЕРГЕЕВНА. Оттого что я – не вы. Я обыкновенный человек, а слову обыкновенного человека положено верить. Нельзя везде искать враньё.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Вы всё ещё в прошлом веке.

АННА СЕРГЕЕВНА. Мне кажется, это не так и плохо. Я, хотя бы, умею радоваться тому, чему «новый» век радоваться не в состоянии.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Ясно, но почему вы не хотите отдать эти материалы мне?

АННА СЕРГЕЕВНА. Молодой человек, у вас за жизнь будет достаточно таких материалов. Зачем вам эти? К тому же… это… Ялта… девяносто шестой год…

ГОРЧАКОВСКИЙ. Хватит!

АННА СЕРГЕЕВНА. Да и мне-то вы можете доверять, а я вам вряд ли. Не из-за ваших личных качеств, только по роду вашей профессии.

ГОРЧАКОВСКИЙ. Мне нужно подумать. Я скажу вам завтра.

АННА СЕРГЕЕВНА. Хорошо, завтра тогда никто и не узнает о том, что вы… в Ялте… в девяносто ше…

ГОРЧАКОВСКИЙ. Я согласен!

Вылетает из квартиры.

САУШКИН. Анна Сергеевна?

АННА СЕРГЕЕВНА. А? Ты что, не спал?

САУШКИН. Нет. Вы мне скажите, откуда вы знаете про…

АННА СЕРГЕЕВНА. Ялту, девяносто шестой год? Ничего я об этом не знаю.

САУШКИН. А как же материалы? Почему вы не отдали их ему?

АННА СЕРГЕЕВНА. У меня их нет. Я вообще случайно назвала Ялту, да и девяносто шестой год здесь ни при чём.

САУШКИН. Ох, как это вы в точку попали.

АННА СЕРГЕЕВНА. Знаешь, таким людям хоть Арзамас-16 называй – всё попадёшь. Они сами найдут, что вспомнить. (Пауза). Ох, у меня свекольник так выкипит.

БОГУЧАРОВ (просыпаясь). Свекольником пахнет.

АННА СЕРГЕЕВНА. Или уже выкипел.

                                                    Занавес.

ЭПИЛОГ.

Почему бы не закончить историю прямо здесь? Все довольны, все счастливы. Но это только на первый взгляд…


Анна Сергеевна сидит в полутьме. Она попеременно смотрит то на фотографию дочери, то на телефон. Вот её рука двинулась к заветной трубке, но нет! Секунду подумав, Анна Сергеевна опять тянется к магическому аппарату, однако сейчас ей даже не удаётся взять его в руки. В душе у Анны Сергеевны разыгралась буря: когда волна подкатывает к берегу, она мечтает о разговоре с дочерью, но как быстро волна отходит назад, не давая опомниться!


АННА СЕРГЕЕВНА. Но почему бы не попробовать? Кто же меня убьёт за это? Почему я должна бояться разговора со своей родной, прошу заметить, дочерью? Неужели это противозаконно – разговаривать с родным человеком? Другое дело, захочет ли она этого? Вот я поставила вопрос. Будущее никому неизвестно, а если вопрос без ответа оставить, то всю жизнь себе этого не простишь. Звоню!


Она набрала номер телефона  (без бумажек: она знает его наизусть, ведь она так много раз мысленно звонила дочери). В трубке послышались глухие, словно идущие прямо оттуда, из Канады, гудки. Но ответа всё нет и нет. 

А, зря всё это (было кладёт трубку, но вдруг гудки перерождаются в чистый женский голос).


ГОЛОС. Hello.


Анна Сергеевна молчит.


ГОЛОС. Hello, I’m listening to you.

Анна Сергеевна всё ещё молчит. Она слушает родной голос дочери.

ДОЧЬ (ГОЛОС). Ain’t you gonna speak? 

АННА СЕРГЕЕВНА. Ира, здравствуй.

ДОЧЬ (ГОЛОС). Алло? Кто это?

АННА СЕРГЕЕВНА. Ира, это Анна Сергеевна Бодракова, твоя мама. Помнишь такую?

ДОЧЬ (ГОЛОС; после продолжительного молчания). Помню. Как поживаешь?

АННА СЕРГЕЕВНА. Всё хорошо, спасибо. Ира, я…

ДОЧЬ (ГОЛОС). Да-да, я слушаю. Что ты хотела? Зачем звонишь?

АННА СЕРГЕЕВНА. Я… и не знаю. Звоню, да и всё. Захотелось мне. Я думаю, что мы с тобой слишком давно не разговаривали.

ДОЧЬ (ГОЛОС). День назад. Ну и о чём же ты хочешь говорить?

АННА СЕРГЕЕВНА. О чём угодно. Как же ты, мой подсол… (кашляет, не договаривает), поживаешь?

ДОЧЬ (ГОЛОС). Всё хорошо, благодарю тебя.

АННА СЕРГЕЕВНА. Как твои успехи в работе? Всё удалось осуществить?

ДОЧЬ (ГОЛОС). Да, я уже приняла дела. У меня новый кабинет, восемнадцать сотрудников в подчинении.

АННА СЕРГЕЕВНА. А как семья? Как Дейв?

ДОЧЬ (ГОЛОС). Всё хорошо, он тоже работает.

АННА СЕРГЕЕВНА. А кроме работы, вы ещё чем-нибудь занимаетесь? Почему вы не хотите завести детей?

ДОЧЬ (ГОЛОС). В прошлом нашем разговоре я, кажется, говорила о том, что эту тему обсуждать не стоит.

АННА СЕРГЕЕВНА. Хорошо, хорошо. А вы, случайно, не поссорились? Вы же всё ещё вместе?

ДОЧЬ (ГОЛОС; не выдержав). Мне кажется, я знаю, зачем ты звонишь! Тебе наскучило одной, да? Опять захотелось знать всё и обо всех? Ну, так я расскажу тебе о себе. Моя жизнь прекрасна. И прекрасна она без твоих усилий. Мне никто не докучает вопросами о моей личной жизни, будто бы пытаясь в чём-то помочь, а на самом деле взять под свой контроль. У меня есть замечательный муж, друзья, которым я рассказываю ровно столько, сколько считаю нужным. Без тебя я не боюсь сделать шаг влево. Я всему этому безмерно рада. Но не стоит тешить себя мыслью, что у тебя такая неблагодарная дочь. Я благодарна тебе за детство. Я помню о нём. Но родители должны оставаться там, в детстве, этот контроль должен уходить, когда ребёнок превращается во взрослого. Я хочу быть взрослым, самостоятельным человеком и никому не докладывать о своих делах! Мне не нужен надзиратель!

АННА СЕРГЕЕВНА. Ира, а помнишь, мы с тобой играли в прятки? Ты всегда пряталась в чулане, а я тебя никогда не находила. И говорят же: кто ищет, тот всегда найдёт, а я вот в чулане и не нашла. 

Кладёт трубку.  

Вот и ответ получен. А то ведь вопросы без ответа – нехорошо.


Тихо гаснет свет, вместе с ним всё более громко звучат часы на полке. Но вот наступила полная тьма. Вы слышите стук часов? И я не слышу. Остановились, стало быть.
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